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A
Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	CORTIZO SLOVAKIA, a.s. Nová Baňa

	1.2
	Právna forma
	a.s.

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	nie

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	nie

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	nie

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	x

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Cortizo Slovakia, a.s., Železničný rad 29, 968 01, Nová Baňa

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	nelíši sa

	1.6
	www adresa
	cortizo_slovakia@cortizo.com

www.cortizo.com

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	José Manuel Cortizo Sonora, konateľ spoločnosti

	1.8
	IČO
	36 030 554

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ: 28.51

NOSE – P: 105.01 

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	x
	Príloha č. 
	9.1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Viktor Fára, Joaquin Garrido

Cortizo Slovakia, a.s.

Železničný rad 29

968 01 Nová Baňa

Tel 045/685 54 02

Fax: 045/685 52 57

e-mail: purchases_slovakia@cortizo.com

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	Spracovateľom žiadosti je prevádzkovateľ

	1.13
	Zoznam súhlasov a povolení o ktoré v rámci integrovaného povolenia žiada
	Súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavby stredného zdroja znečisťovania ovzdušia a jeho užívania 

Určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania

Súhlas na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení

Súhlas na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd

Súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy

Dodatočné stavebné povolenie na  SO 30 01 Anodická oxidácia

Dodatočné stavebné  povolenie na SO 09 – 01 Sklad chemikálií pre AO

	1.14
	Zoznam prebiehajúcich konaní o udelenie iných súhlasov  povolení súvisiacich s danou prevádzkou
	Iné konania v súčasnosti neprebiehajú


2.
Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Anodická oxidácia Al profilov

	2.2
	Adresa prevádzky
	Cortizo Slovakia, a.s., Železničný rad 29, 968 01, Nová Baňa

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Kraj:      Banskobystrický 

Okres: 
Žarnovica 

Mesto: 
Nová Baňa  

Areál závodu Cortizo Slovakia je situovaný v okrajovej, severovýchodnej časti mesta Nová Baňa smerom na Žarnovicu, v území medzi štátnou cestou I/65 a novou rýchlostnou komunikáciou. V blízkosti sa nachádza železničná trať č. 150  smer Bratislava - Zvolen. Podľa územného plánu mesta je záujmová lokalita súčasťou  navrhovaného priemyselného parku (lokalita Horné Lúky). V neďalekej blízkosti je najväčší priemyselný závod v Novej Bani – IZOMAT a.s., v tesnej blízkosti Cortizo je výrobný areál na spracovanie dreva (pôvodne VD Drevorob), ktorý je momentálne nevyužívaný. 

	2.4
	Počet zamestnancov
	 55 

členenie podľa rizikovosti : 

– exponovaný:  49

- neexponovaný: 6

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	ZAČATIE :           08 2007 

UKONČENIE :          2030

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	2.6 Prevádzky na povrchovú úpravu kovov a plastov s použitím elektrolytických alebo chemických postupov, keď je obsah kúpeľov väčší ako 30 m3

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	Obsah kúpeľov väčší ako 30 m3



	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra 
	Spolu 33 nádrží o celkovom objeme 960 m3

Obsah nádrží s koncentrátmi je 528 m3, ostatné nádrže sú oplachové s čistou vodou a demi vodou.

Členenie:

· vodné roztoky alkalických chemických látok v kúpeľoch č. 3, 5, 6, 8 (spolu objem nádrží = 184 m3),

· vodné roztoky kyslých chemických látok v kúpeľoch č. 1, 11, 14, 15, 16, 17, 20, 22, 24, 26 (spolu objem nádrží = 304 m3),

· vodné roztoky chemických látok na báze solí v kúpeli č. 29 (objem nádrže = 40 m3),

· čistá voda v kúpeľoch č. 2, 4, 7, 9, 10, 12, 13, 18, 19, 21, 23, 25, 27, 30, 32, 33 (spolu objem nádrží = 388 m3),

· DEMI voda v kúpeľoch č. 28, 31 (spolu objem nádrží = 44 m3),



	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Prevádzkovaná kapacita je totožná s projektovanou kapacitou.

Množstvo výrobkov sa predpokladá na 3.750.000 m2/rok čo činí cca 6 750 t / rok povrchovo upravených Al profilov . 

Prevádzková doba - 6000 hod/rok

3-smenná prevádzka s 5-dňovým pracovným cyklom. (234 prac. dní/rok).



	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	Nie sú



	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	2.9.2. Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činnosti (bez používania organických rozpúšťadiel) – anodická oxidácia hliníkových materiálov .



	2.12
	Trieda skládky odpadov
	Nie je


3.
Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	
	Áno
	 x

	
	
	Práve prebieha
	 
	Príloha č.
	4

	3.2
	Cez hraničné vplyvy
	Nie
	 x
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	VŽP – 2056 / 2005 ÚR – 11 / 2005

19.09. 2005 (Príloha č. 7)

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Bude súčasťou IPKZ

Tabuľka údajov pre dodatočné povolenie stavby v prílohe č. 9

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Bude súčasťou IPKZ

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	6488/1  Zastavané plochy a nádvoria 

Trvalé trávnaté porasty   vo výmere   131 m2

(Príloha č. 2)



	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	6488/10 Výrobný monoblok

6488/11 Zastavané plochy a nádvoria

6488/18 Zastavané plochy a nádvoria

 (Príloha č. 2)



	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	SO 09       Sklad horľavín a chemikálií – existujúci objekt

SO 10-01 Objekt neutralizačnej stanice – existujúci objekt

SO 30-01 Objekt anodickej oxidácie – bude povolený IPKZ

SO 09-01 Sklad chemikálií pre AO - bude povolený IPKZ



	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	PS 09.1-01 Sklad  horľavín a chemikálií 

PS 31-01 Objekt neutralizačnej stanice – existujúci objekt

PS 30-01 Anodická oxidácia




5.
Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	Nie je predmetom tejto žiadosti

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	Nie je predmetom tejto žiadosti 

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	Nie je predmetom tejto žiadosti  


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	
	C 1.1
	Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok.
	Množstvá výroby a toky materiálov sú predmetom obchodného tajomstva


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Opis stavby:

Anodická oxidácia bude umiestnená v novej výrobnej hale SO 30-01. Objekt anodickej oxidácie bude priamo napojený k stene existujúceho objektu SO 01 Výrobný monoblok. Jedná sa o prístavbu k SO 01 zo strany mesta Žarnovica. Uvedený priestor bude slúžiť na inštaláciu tg strojov a zariadení súvisiacich s povrchovou úpravou Al profilov eloxovaním.
Uvedený objekt bude mať obvodové steny montované sendvičovými PUR panelmi hr. 70 mm, zateplené. Presvetlenie priestoru je cez okná a polykarbonátové steny a cez polykarbonátové svetlíky na vrchu strechy každej lode haly. 

Priestory sú v zimnom období riadne vykurované. Vo  vnútorných priestoroch sa teplota pohybuje v rozpätí +5 až +25°C, relatívna vlhkosť vzduchu neprekračuje 80%, absolútna vlhkosť vzduchu neprekračuje 15 g/m3.  Vstup do prístavby je z jestvujúcej haly SO 01. Na obvodovom plášti objektu budú vybudované 3 núdzové únikové východy 1,85x2,0m. V lodi „A-B“ so 6 m moduláciou bude vyhotovená železobetónová tg plošina na +4,80 m. 

Pod technologickými nerezovými nádržami anodickej oxidácie bude vyhotovená ochranná vrstva proti priesakom ochranným materiálom ATLAC 580. Pozdĺž nádrží po ich oboch stranách sa vyhotovia zberné kanále, v ktorých budú uložené potrubia chemickej odpadovej kanalizácie so zaústením do neutralizačnej stanice odpadových vôd. Kanále budú zároveň slúžiť ako záchytné havarijné jímky. Podlaha pod odkvapkávaním zachytenej oplachovej vody je spádovaná do zberného kanála zaústeného do spoločného kanála. Celá podlaha a navrhované kanále budú opatrené ochranným materiálom Vinylesterová živica VIAPAL VUP 4652/67 s vysokou úrovňou odolnosti voči kyselinám, lúhom, halogénom.

Technický list a KBÚ – Príloha č.: 8.

Situovanie stavby a logistika dopravy surovín a výrobkov:

Stavba je situovaná v blízkosti hlavnej rýchlostnej komunikácie Nitra-Zvolen so zabezpečeným výjazdom z areálu závodu. Vnútorný areál je zabezpečený cestami a spevnými plochami. Cesty pozostávajú z hlavnej cesty okolo SO 01, príjazdných a manipulačných ciest k jednotlivým objektom. Šírka trás sa pohybuje od 3,0 – 6,0 m. Napojenie jednotlivých objektov je vyhovujúce. V rámci 2. etapy výstavby sa realizuje preložka cesty za objektom SO 30-01 Objekt anodickej oxidácie.

Prísun základného materiálu pre výrobu (hliníkové čapy v dĺžkach cca 7 m) bude zabezpečovaný kamiónovou dopravou externými dopravcami. Kamióny budú vchádzať priamo do objektu bránou do objektu v module „A 3-4“ a po vyložení materiálu vychádzať bránou v module „F 3-4“.

Dovoz ostatných materiálov bude zabezpečovaný cestnou dopravou kapacitne podľa požiadaviek výroby a údržby.

Odsun výrobkov (hliníkové profily) bude zabezpečovaný obdobne kamiónovou dopravou externými dopravcami. Nakládka sa bude realizovať  v SO 01 v lodi radu stĺpov „E-F“ v PS 01. 13-01 Sklad výrobkov a expedícia pomocou dvoch mostových žeriavov a vysokozdvižných vozíkov. Vjazd bude priebežnými komunikáciami v SO 01 vstupmi v stene „A“ v moduloch 3-4 a 20-21 a výjazd bránami v stene „F“ v moduloch 3-4 a 20-21

Základná vnútorná preprava v rámci závodu bude zabezpečovaná vysokozdvižnými vidlicovými vozíkmi a bokozdvižnými vozíkmi uspôsobenými na prepravu rámov s Al profilmi. Vnútorná preprava v halách bude zabezpečovaná halovými žeriavmi.

Opis technológie anodickej oxidácie:

Hlavné technické parametre zariadenia:

- Kapacita zariadenia:
60.000 Ampérov

- Maximálna dĺžka profilov:

7.000 mm.

- Výrobná kapacita zariadenia:

600 ton za mesiac 

- Stredná priemerná hmotnosť profilu:

2 kg/m²

- Stredná hrúbka oxidu:

16 mikrónov

- Pomer prirodzeného oxidu:

60%

- Pomer elektrického farbenia:

40%


Účelom prevádzkového súboru je konečná úprava povrchu Al profilov vyrobených prietlačným lisovaním na komerčne zaujímavý eloxovaný produkt vyznačujúcim sa stabilným rôznofarebným povrchom. 

Anodizácia pozostáva z priemyselného procesu s chemickou úpravou povrchu aplikovanou na hliníkových profiloch tak, aby mali stabilnú povrchovú úpravu s rôznymi farebnými prevedeniami pre použitie v architektúre, alebo priemysle. 

Hliníkové profily vyrobené procesom prietlačného lisovania sa pred samotnou anodickou oxidáciou upravia mechanicky a to brúsením, hladením a leštením.

Leštenie: S týmto spracovaním dostáva profil vysoký stupeň lesku a súčasné odstránenie nečistôt z povrchu. 

Brúsenie brúsnym papierom: Toto opracovanie vytvára prúžky. Neskôr môže byť vyleštené, alebo aj nie, čím sa dosiahne dekoratívny vzhľad.

Hladenie: Podobný proces ako brúsenie brúsnym papierom, ale menej výrazné. 

Opätovné preleštenie: Povrch eloxovaného profilu sa preleští znovu. S týmto opracovaním sa dosiahne najvyšší stupeň lesku.

 Mechanicky upravené profily sa potom vkladajú na rámy pre nasledujúce chemické spracovanie v nádržiach anodickej oxidácie, zariadenia ktorej sú umiestnené v lodiach „B-D“. Pomocné zariadenia PS sú umiestnené v lodi „A-B“. Proces anodickej oxidácie prebieha v 33 nádržiach s rôznymi roztokmi alebo oplachmi – popis nádrží je v časti 3.1.2.

Stanovisko 1.- Odmastenie kyselinou

Toto spracovanie sa robí na očistenie nečistôt nanesených na povrchu profilov. Tieto nečistoty pochádzajú z procesu prietlačného lisovania, či z mechanického opracovávania hladením a brúsením brúsnym papierom.

Nádrž je tepelne zaizolovaná proti úniku tepelnej energie.

Stanovisko 2.- Preplachovanie

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Nádrž je tepelne zaizolovaná proti úniku tepelnej energie.

Stanovisko 3.- Alkalické odmastenie

Toto spracovanie sa robí na očistenie nečistôt nanesených na povrchu profilov. Tieto nečistoty pochádzajú z procesu leštenia a tiež z profilov určených na surové a matné vyhotovenie.

Nádrž je opatrená systémom štrbinového odsávania plynov. 

Stanovisko 4.- Preplachovanie

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií cirkuláciou čistej vody (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Nádrž je tepelne zaizolovaná proti úniku tepelnej energie.

Stanoviská 5 a 6.- Tónovanie

Pozostáva z dvoch nerezových nádrží. 

Toto je konečné opracovanie povrchu, kde sa vymaže lesk a možné nedokonalosti na profile pochádzajúce z predchádzajúceho spracovania. 

Nádrže sú opatrené systémom štrbinového odsávania plynov.

Nádrže sú tepelne zaizolované proti úniku tepelnej energie.

Stanovisko 7.- Preplachovanie

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 8.- Morenie

Toto spracovanie sa robí za účelom očistenia nedokonalostí z nádrží na tónovanie, ako aj materiálov z dianodizácie a zbytkov z hladenia a z brúsenia brúsnym papierom. 

Nádrž je opatrená systémom štrbinového odsávania plynov.

Nádrž je tepelne zaizolovaná proti úniku tepelnej energie.

Stanoviská 9 a 10.- Preplachovanie

Pozostáva z dvoch nádrží rozmerov s nepretržitou  cirkuláciou čistej vody.

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 11.- Neutralizácia

Pozostáva z nerezovej nádrže v ktorej je vodný roztok kyseliny sírovej. 

Neutralizácia sa robí za účelom očistenia profilu od prášku tvoreného nad hliníkovým povrchom po predchádzajúcom opracovaní. Je to príprava hliníka na anodizačný proces (teda na eloxovanie).

Stanoviská 12 a 13.- Preplachovanie

Pozostáva z dvoch nádrží s nepretržitou  cirkuláciou čistej vody.

Preplachovanie sa robí kvôli odstráneniu chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 14, 15, 16 a 17.- Anodizácia

Pozostáva zo štyroch vinylesterových nádrží, v ktorých je vodný roztok kyseliny sírovej o teplote okolo 19/20 °C.

Pri tomto opracovaní prechádza povrch profilu riadenou oxidáciou, čím sa vytvára vrstva  anodickej ochrany voči atmosferickej oxidácii. 

Nádrž je opatrená systémom štrbinového odsávania plynov.

Stanoviská 18 a 19.- Preplachovanie

Pozostáva z dvoch nádrží s nepretržitou  cirkuláciou čistej vody.

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 20.- Interferenčné farbenie

Pozostáva z jednej nádrže vyrobenej z vinylesteru, v ktorej je vodný roztok komerčného chemického produktu na báze kyseliny sírovej a stabilizátoroch. 

Toto spracovanie sa robí za účelom opravenia pórovitej štruktúry anodickej vrstvy, aby sa v týchto miestach interferenčným farbením dosiahli rozdielne sfarbenia po bronzovom  kúpeli.
Stanovisko 21.- Preplachovanie

Pozostáva z vinylesterovej nádrže s nepretržitou  cirkuláciou čistej vody.

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 22.- Elektrolytické bronzové farbenie 

Pozostáva z jednej nádrže vyrobenej z vinylesteru, v ktorej je vodný roztok komerčnej chemikálie založenej na sírane cínovom, stabilizátoroch a kyseline sírovej.

Po anodizačnom a interferenčnom opracovaní povrchu sa vytvorí vrstva oxidu s pórovitou štruktúrou, ktorú je potrebné  farebne tónovať použitím solí kovov, v tomto prípade solí cínových, ktoré sa dostávajú do týchto pórov, čím sa dosahuje elektrolytické sfarbenie v bronzových, šedých farebných škálach, veľmi odolných voči svetlu a teplu. 

Stanovisko 23.- Preplachovanie

Pozostáva z nerezovej nádrže s nepretržitou  cirkuláciou čistej vody.

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 24.- Elektrolytické medené farbenie 

Pozostáva z jednej nádrže vyrobenej z vinylesteru, v ktorej je vodný roztok komerčného chemického produktu založeného na sírane cínovom, stabilizátoroch a kyseline sírovej. 

Po anodizačnom a interferenčnom opracovaní povrchu sa vytvorí vrstva oxidu s pórovitou štruktúrou, ktorú je potrebné farebne tónovať použitím solí kovov, v tomto prípade solí medi, ktoré sa dostávajú do týchto pórov, čím sa dosahuje elektrolytické sfarbenie od ružového, červeného, granátovo hnedého po čierne, ktoré je veľmi odolné voči svetlu a teplu.

Stanovisko 25.- Preplachovanie

Pozostáva z nerezovej nádrže s nepretržitou  cirkuláciou čistej vody.

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 26.- Elektrolytické zlatisté farbenie

Pozostáva z jednej nádrže vyrobenej z vinylesteru, v ktorej je vodný roztok komerčnej chemikálie založenej na manganistane draselnom, stabilizátoroch a kyseline sírovej. 

Po anodizačnom a interferenčnom opracovaní povrchu sa vytvorí vrstva oxidu s pórovitou štruktúrou, ktorú je potrebné farebne tónovať použitím solí kovov, v tomto prípade manganistanu draselného, ktorý sa dostáva do pórov, čím sa dosahuje elektrolytické zlatisté sfarbenie, ktoré je veľmi odolné voči svetlu a teplu.

Stanovisko 27.- Preplachovanie

Pozostáva z nerezovej nádrže s nepretržitou  cirkuláciou čistej vody.

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 28.- Premývanie s demineralizovanou vodou 

Pozostáva z dvoch nerezových s nepretržitou  cirkuláciou čistej odmineralizovanej vody (zbavenej minerálnych solí) cez demineralizačnú jednotku.

Toto spracovanie sa robí za účelom odstránenia chemických produktov (chemikálií) a minerálnych solí používaných v predchádzajúcom opracovávaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Stanovisko 29.- Studené cementovanie

Pozostáva z nerezovej nádrže v ktorej je vodný roztok komerčného chemického produktu na báze solí niklu a farbiva TONER 100, alebo podobného na báze fluoridov (Technický a bezpečnostný materiálový list sú priložené) pri teplote okolo 30 °C.

Toto spracovanie sa robí za účelom vyplnenia pórov anodickej/eloxovanej vrstvy; po tomto opracovaní je povrch schopný odolávať nevľúdnemu zaobchádzaniu a drsným úkonom.

Stanovisko 30.- Preplachovanie

Pozostáva z nerezovej nádrže s nepretržitou  cirkuláciou čistej vody.

Toto spracovanie sa robí na odstránenie chemikálií (chemických produktov) použitých v predchádzajúcom spracovaní. Táto nádrž bude vybavená špirálami na tlakový vzduch pre zintenzívnenie preplachovania.

Nádrž je tepelne zaizolovaná proti úniku tepelnej energie.

Stanovisko 31.- Premývanie demineralizovanou vodou 

Pozostáva z dvoch nerezových nádrží s nepretržitou  cirkuláciou čistej odmineralizovanej vody (zbavenej minerálnych solí) cez demineralizačnú jednotku.

Toto spracovanie sa robí za účelom odstránenia chemických produktov (chemikálií) a minerálnych solí používaných v predchádzajúcom opracovávaní. Táto nádrž bude vybavená so špirálami na tlakový vzduch napomáhajúcimi spolupôsobeniu vody s daným profilom.

Nádrž je tepelne zaizolovaná proti úniku tepelnej energie.

Stanoviská 32 a 33.- Premývanie teplou vodou 

Pozostáva z dvoch nerezových nádrží s teplou vodou.

Toto spracovanie sa robí za účelom urýchlenia procesu zatavenia solí, ktoré vyplnili póry na predchádzajúcom stanovisku. Používa sa teplá voda o teplote okolo 60°C.

Nádrže sú tepelne zaizolované proti úniku tepelnej energie.

Manipulácia s rámami medzi jednotlivými nádržami je zabezpečovaná 5 ks mostových dvoj-nosníkových/portálových žeriavov, 4 ks nakladacích/vykladacích vozíkov, 4 ks nakladačov anodizačných tyčí a 2 ks presuvných vozíkov.

Pomocné zariadenia PS sú umiestnené v lodi „A-B“ s jedným nadzemným podlažím. Sú tu umiestnené:

· kontrolné laboratórium pre sledovanie kontroly kvality, jednotlivých výrobných procesov

· ovládacie a riadiace skrine výrobného procesu

· riadiace centrum 

· zariadenia farbenia a tepelnej regulácie procesu

· farbiaci stroj pre konvenčné a interferenčné elektrické farbenie

· konvenčné usmerňovače anodizačného procesu

· zariadenie automatického dávkovania pre elektro farbenie

· zariadenie automatického dávkovania cementovania za studena

· zariadenie na regeneráciu kyseliny sírovej

· vzduchové ventilátory a chladiče

· zariadenie na recykláciu deionizovanej vody

· zariadenie na zachytávanie a čistenie plynov z procesu 

· zariadenia na úpravu chladiacej vody pre chladenie elektrolytu


V tejto časti sa nachádza aj konvertorová/transformátorová stanica pre napojenie anodizačnej linky na elektrickú energiu. Táto konvertorová stanica bude vnútorného typu. Transformátory sú v suchom prevedení bez olejovej náplne.

Popis hlavných technologických zariadení linky anodickej oxidácie:

1. Zariadenia na mechanické opracovanie profilov 

Na realizovanie tejto činnosti predchádzajúcej anodickej oxidácii bude potrebné nainštalovať nasledujúce hlavné zariadenia: 

· 2 zariadenia na leštenie profilov s dvomi pohyblivými hlavami a dva pevné pracovné stoly, vybavené sacím a filtračným zariadením na hliníkový prach preplachovaný vodou s kapacitou 1400 m³/hod.  

· hladiaci stroj  

· stroj na brúsenie brúsnym papierom

2. Zostava anodizačných nádrží

Ide o súbor 33 nerezových  a polyesterových nádrží, kde budú kúpele na zabezpečenie anodickej oxidácie. Popis nádrží je v texte.

3. Prípojky energií a inštalácií pre linku anodickej oxidácie

- Vonkajšie a prevádzkové rozvody elektrickej energie

- Rozvody priemyselnej vody na procesy preplachovania.

- Rozvody teplej vody. Voda získavaná z existujúcich kotlov.

- Rozvody chladiacej vody, ktorá je získavaná zo zariadení na ochladzovanie vody pracujúcom na báze výmenníka 

  voda/vzduch.

4. Mostové žeriavy 

5 mostových dvoj nosníkových / portálových žeriavov, 3 žeriavy pre linku s nádržami, 1 + 1 žeriav pre nakladaciu / vykladaciu oblasť). 
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5. Nakladacie/vykladacie stanice Al profilov 
4 nakladacie/vykladacie stanice Modelu MSM-V-25, každá so zdvíhacími motormi na 800 kg. 
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6. Presuvné vozíky 

2 presuvné vozíky Al profilov medzi loďou s nádržami a loďou zvesovania Al profilov z rámov a maximálnou

nosnosťou 1500 kg. 
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7. Dvojité pneumatické elektrické kontakty pre anodizačné tyče 

8. Automatické diaľkové ovládacie panely mostových žeriavov

9. Hlavný ovládací panel pre automatický systém linky umiestnený v riadiacej miestnosti 

10. Komunikačná sieť   a SW a HW Allen Bradley a nadradený PC 
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11. Hlavný elektrický panel mikroprocesora na prednastavenie hrúbky a farby 

12. Hlavný elektrický panel pre termoregulačné zariadenia a pre motory a plniace čerpadlá a pomocné ovládacie      

      prvky
13. Výmenná jednotka elektrického farbenia a tepelná regulácia pre nádrže elektrického farbenia
Ide o 4 termoregulačné skupiny vybavené s cirkulačným čerpadlom, výmenníkom tepla s lisovanými nerezovými plechmi vhodnej 

nosnosti a s motorizovaným trojcestným nastavovacím ventilom. Všetky prvky sú nastavené tak, aby pracovali v kontakte 

s kyselinovými roztokmi kúpeľa (pozrite si priložený list s technickými údajmi). 
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14. Termoregulačné skupiny pre oxidové nádrže 

3 termoregulačné skupiny Modelu RGB-20 pozostávajúce zo zvislého čerpadla a všetky časti prichádzajúce do kontaktu

s kyselinou sírovou sú vyrobené z materiálu, ktorý odoláva kyselinám.  Skupina výmenníka tepla sa skladá z dvoch okruhov: 

kyselina sírová cirkuluje v primárnom okruhu, zatiaľ čo studená voda prichádzajúca z chladiacej jednotky cirkuluje v sekundárnom 

okruhu. Výmenníková jednotka tepla je vybavená s lisovanými nerezovými plechmi vhodnej nosnosti
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15. Trojfázový statický elektrický farbiaci stroj pre konvenčné a interferenčné elektrické farbenie  
1 trojfázový statický elektrický farbiaci stroj pre konvenčné a interferenčné elektrické farbenie. 

- Vstup: 3 fázy, 380 Voltov, 50 Hz 

- Výstup: jednosmerný / striedavý prúd, premenný 

16. Konvenčné usmerňovače pre anodizačný proces 
3 vysoko účinné usmerňovače: silové prvky vo vnútri stroja realizovala Elca, ovládací  panel a počítačové vybavenie 

od firmy Autel. 

-Vstupný striedavý prúd: 3 fázový, 380 Volt. 

- Výstupný jednosmerný prúd: 20.000 Ampérov. 

- Chladenie: vzduchom chladená uzatvorená slučka s výmenníkovou zostavou typu voda/voda. 
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The rectifier is equipped with an indipendent intemal hydraufic cirewit ( parts 1,2, 3, 4), 1o be filled
with distilled water and glycol, and inlerfaced to the external cooling water by means of the
water/waler exchanger 1. The closed loop air circulalion (eleciroventilator 6) guaraniees the

1P 54 protection degrees, the cooling of the air cooled power transformer 7 and all auxiliary parts
by means of the air/waler exchanger 5.





17. Zostava automatického dávkovania pre proces elektro farbenia  
1 zostava na prípravu a automatické dávkovanie chemikálií Model WSE, pre dávkovanie správneho množstva produktu 

pridávaného do nádrže, v závislosti na množstve povrchovo upravovaného materiálu. 

Táto zostava sa skladá z vhodnej nádrže znášajúcej pôsobenie kyseliny, miešača, dávkovacích nádrží a hladinového

regulátora. Elektrické ovládacie prístroje sa nachádzajú v hlavnom paneli automatizácie. 

[image: image8.jpg]



18. Zostava na prípravu a automatické dávkovanie cementovania za studena 
1 zostava nádrží na prípravu a automatické dávkovanie cementovania za studena. Táto zostava sa skladá z  nádrže 

znášajúcej pôsobenie kyseliny, miešača, dávkovacích nádrží, cirkulačného čerpadla a hladinového regulátora.  
[image: image9.jpg]



19. Zariadenie na regeneráciu kyseliny sírovej 

Zariadenie sa skladá zo stĺpcov zo skleného vlákna so špeciálnymi živicami vo vnútri na filtrovanie hliníka

 rozpusteného v anodizačných nádržiach. Tento stroj bude súčasne filtrovať všetky oxidové nádrže anodizačnej linky. 

Charakteristické údaje: 380 litrov filtračnej kapacity pre každý cyklus. 

Filtračná kapacita: 2.700 gramov hliníka za hodinu, 2,5 cyklov/hod. 

Ventily výmenníka a rôzne elektrické prvky stroja bude ovládať príslušný PLC, ktorý bude umiestnený v elektrickom paneli stroja.  
[image: image10.jpg]



V procese anodizačného vytvrdzovania hliníka s roztokom kyseliny sírovej dochádza k rozpúšťaniu kovu v kyseline, takže sa jeho koncentrácia postupne zvyšuje. Keď koncentrácie dosiahnu hranicu 20 gramov/liter Al, tak je roztok už nevhodný a musí sa obnoviť.

Systém ALUTRONIC-IP postupne eliminuje a nepretržite odstraňuje tento rozpustený hliník a obnovuje kyselinu sírovú, čím umožňuje udržať optimálnu a stabilnú koncentráciu hliníka v anodizačnom roztoku.

Tento proces je úplne automatický a nepretržitý (môže pracovať 24 hodín denne) a je ovládaný za pomoci mikroprocesora.

20. Zariadenie využívajúce počítač na termoregulačnú kontrolu v oxidových nádržiach  

1 PC zariadenie na kontrolu a optimalizáciu funkcií týkajúcich sa cirkulačných čerpadiel zostáv na výmenu náplní 

oxidačných nádrží. Táto nová koncepcia spočíva v tom, že možno meniť prietok cirkulačného čerpadla podľa výkonu,

ktorý privádza usmerňovač.  Toto nové zariadenie Model T-TECHS2 sa skladá hlavne z vhodného meniča prúdu 

pre reguláciu otáčok čerpadla a je riadené s PLC so správnym zobrazením na paneli 

pre vizualizáciu a programovanie požadovaných teplotných parametrov. 
21. Softwarová zostava 
Zavedenie softwaru PLC pre automatickú prevádzku mostových žeriavov a PC riadenie pod WINDOWS. 

22. Vzduchové ventilátory 

Nízkotlakový vzduchový ventilátor na miešanie obsahu v nádržiach a napomáhanie kontaktu prietoku a Al profilov. 
23. Vzduchové chladiče 
3 vodné chladiče YORK s kondenzáciou vzduchu a s chladivom R 134 A, na ochladzovanie  elektrolytu anodizácie, nádrží s farbou a tónovačmi. Tieto zariadenia sú napojené na tepelno-regulačné moduly každej nádrže. 

Každé zariadenie má dva okruhy po 65 kg chladiva.
Počas procesu anodizácie hliníka sa zvyšuje teplota elektrolytu, do ktorého sa (predtým lisovaním pretlačený) hliník ponára.  

Pre zachovanie optimálnej pracovnej teploty v anodizačných, farbiacich a tónovacích nádržiach a pre stabilizáciu tejto teploty sa musí elektrolyt ochladzovať. Tento chladič bude vyrobený s plechovým výmenníkom tepla a s pretekajúcou vychladenou vodou ako chladivom. Pre získanie správnej teploty vychladenej vody budú nainštalované 3 stroje na chladenie vody.  

24. Proces čistenia plynov 
1 systém na zachytávanie a čistenie plynov, ktoré vychádzajú z anodizačného procesu so sacím prietokom 50.000

m³/hod. je vybavený s: 

· 2 ventilátormi. 

· 1 preplachovacie zariadenie plynu. 

· 1 cirkulačné čerpadlo na preplachovacie činidlo. 

· 2 dávkovacie čerpadlo na chemické prísady. 

Naprojektovaný je jeden systém na zbieranie a premývanie (preplachovanie) toxických plynov vychádzajúcich z automatického zariadenia na anodizáciu hliníkových profilov.

Hliník v procese reaguje za vzniku rôznych kyselín a chemických roztokov. Pri týchto procesoch sa kvôli prudkosti prebiehajúcich reakcií produkujú plyny ako aluminát sodný (NaAlO2), vodík (H2), oxid hlinitý (Al2O3), SO42- z rozkladu kyseliny sírovej pri pôsobení na kov.

       Zariadenie zamedzuje úniku plynov z technologického procesu do vonkajšieho prostredia tým, že ich zachytáva v pračke. 

Plyny sú odsávané odstredivým ventilátorom z nehrdzavejúceho materiálu (polypropylén) a sú vedené smerom k zariadeniu na zachytávanie hmly, na ktorom sa vyzrážajú a tak toto zariadenie zachytí vodnú paru a aerosolovú hmlovinu unášanú plynom. Eliminuje/odstráni sa tým aj časť znečisťujúceho bremena.

Na vstupe jednotky na zachytávanie hmly sa robí mikro - likvidácia vody, aby sa zachytili znečisťujúce prvky.

       Za jednotkou na zachytávanie hmly budú plyny vstupovať do plynovej práčky, ktorá bude pozostávať z vysoko účinného kruhového lôžka (prstenca) o výške 4 metre, kde sa tieto plyny premyjú v proti prúde s priemyselnou vodou. Objem tekutiny cirkulujúcej v práčke bude okolo 250 m³/hod., čo nás privádza k pomeru 5 litrov/m³.

       Následne sa ťahané kvapky tekutiny odstraňujú v zariadení na odstraňovanie hmly, ktoré sa nachádza v hornej časti práčky. Zabraňuje sa riziku vypúšťania kvapiek do vonkajšieho prostredia.

       Aby sa zabránilo nadmernej koncentrácii solí v preplachovanom roztoku, ktoré by mohli poškodiť plynovú práčku a tým zvyšovať náklady na jej údržbu, bude sa táto od nich periodicky očisťovať, pričom budú vedené do hlavnej čističky. 

25. Automatické zariadenie na recyklačné preplachovanie deionizovanej vody 
       Potreby zariadení anodizačnej linky na demineralizovanú vodu budú zabezpečovať dve zariadenia na recyklačné preplachovanie deionizovanej vody každé s kapacitou 20,000 litrov/hod. 

       Recyklačné preplachovanie odpadových vôd bude riadené gravitáciou v pomocnej nádrži, z ktorej sa budú prečerpávať do demineralizačného zariadenia. Straty vody v preplachovacom obvode sa automaticky kompenzujú s pridávaním vody z rozvodnej siete do prečerpávacej nádrže.

       Demineralizačný proces pozostáva z eliminácie prítomných iónov vo vode použitím živíc kationickej a anionickej vzájomnej výmeny iónov obsiahnutých vo dvoch stĺpcoch. Toto zariadenie sa skladá z dvoch reťazcov (filter + katión + anión) pracujúcich striedavo, aby sa zaručila nepretržitá výroba demineralizovanej vody.

       Voda, ktorá sa má vyčistiť, prechádza cez aktivovaný uhlíkový filter a vložku hustoty 50 mikrónov určenú na zachytenie organických látok, chlóru a tuhých látok v zmesi. Protichodné oplachovanie uholného filtra sa robí vždy, keď sa regeneruje demineralizačné zariadenie. Potom prechádza filtrovaná voda cez katiónovú živicu, kde sa zachytia všetky prítomné katióny, ktoré sa zamenia za H+; potom prechádza cez aniónovú živicu, kde sa zachytia  anióny a kremeň, ktoré sa zamenia za OH -, čím sa získa deionizovaná voda.

        Kvalita získanej vody sa nepretržite kontroluje vodivosťou, k čomu má zariadenie dva existujúce ventily, poháňané automaticky, čo umožňuje vode prejsť do okruhu použitia, alebo do prečerpávacej nádrže na jej recykláciu v závislosti na jej kvalite.

        Kapacita výmenných živíc je obmedzená a keď sa vyčerpá, tak sa musí podrobiť regenerácii. Proces  regenerácie pozostáva z prechodu kyseliny chlorovodíkovej cez katiónovú živicu a hydroxidu sodného cez aniónovú živicu, aby tieto regeneračné činidlá odstránili zachytené ióny a nahradili ich H+ alebo OH-. Tento mechanizmus zámeny sa opakuje neustále počas celej životnosti živíc, ktorá sa za bežných podmienok použitia odhaduje na 5-6 rokov.

        Tento regeneračný proces prebieha úplne automaticky. Regeneráciu možno kedykoľvek spustiť taktiež pomocou tlačidlového ovládania. Ak sa počas regeneračného procesu niektoré z regeneračných činidiel vyčerpajú (alarmová výstraha pri nízkej hladine), alebo zlyhá tlak vody, či vzduchu, tak sa proces zablokuje dovtedy, kým sa nedosiahnu normálne pracovné podmienky. Vstup regeneračných činidiel do zariadenia kontrolujú dva rotačné merače a ventily s jemnou reguláciou.

26. Náhradný zdroj elektrickej energie

Na zabezpečenie dobehu zariadení, žeriavy, brány, PC ... pri náhodnom výpadku elektrickej energie z verejnej siete je inštalovaný záložný zdroj elektrickej energie – diesel agregát. 

Výrobca :     TTS, s.r.o. Martin                            Typ :   EZA MP 250 I

Vznetový motor : IVECO,                                    Typ :  CURSOR 78TE2

Záložný výkon :   275 kVA / 220 kW,                 Menovitý výkon : 250 kVA / 200 kW

Trvalý výkon (ISO 3046-A): 215 kW,                  Prerušovaný výkon (ISO 3046-B) : 236 kW

Menovité napätie : 3 x 231 / 400 V                      Menovitý účinník / frekvencia : cos ϕ=0,8 / 50 Hz     
Otáčky : 1500 min -1, Valce :                                Valce : 6 L

Zdvihový objem : 7,8 dm3,                                    Regulácia otáčok : elektronická

Menovitá spotreba paliva : 193 g / kWh (51 l / hod. – údaje platia pre menovitý výkon)

Objem palivovej nádrže : 550 l                              Tepelný výkon chladenia : 132 kW          Tepelný výkon vysálaný :  18 kW

Teplota výfukových plynov . 450 OC,                   Svetlosť výfukového potrubia : DN 125 pre dĺžku do 6 m

Priemyselný tlmič výfuku : útlm – 20 dB ( A )

Odhlučnená kapotáž 100 LWA ( 70 – 75 dB ( A ) / 7 m ) 

Ekologická havarijná vaňa – 1 plášťová z 3 mm oceľového plechu o objeme 966 l

Rozmery zariadenia s odhlučnenou kapotážou : 3600 x 1200 x 1950 (l x š x h )                 Hmotnosť : 2750 kg 

Technický popis : 

Zariadenia pracuje so záložným výkonom – 1 hodina každých 6 hodín nepretržitej prevádzky, ročné využitie max. 500 hodín. Rám zariadenia je zhotovený z oceľových profilov, spojených pozinkovanými spojovacími dielmi, rám je vybavený tlmičmi vibrácií motora s alternátorom. Tlmiče sú vyrobené z gumy, odolné olejom. Palivová nádrž je zabudovaná v ráme, vybavená plniacim uzáverom, vypúšťacou rúrkou pre prívod a prepad paliva z motora, hladinomerom rezervy paliva s elektrickou signalizáciou.

Generátor je synchrónny, samo budený, samo regulovaný s vlastným chladením. Stupeň mechanického krytia IP 21 S. Vinutia sú izolované v tried H a impregnované epoxidovou živicou vhodnou pre podmienky ťažkého prostredia. Regulácia je riešená elektronicky. Zapojenie vinutí – hviezda s vyvedeným neutrálom. Realizovaný rozvádzač je pre automatickú prevádzku, automatika neustále monitoruje stav siete, v prípade výpadku ľubovoľnej fázy nastáva plynutie doby kontroly. Ak sa počas tejto doby sieť obnoví, štartovací cyklus sa zruší. V opačnom prípade nastáva štart motora, ustálenie stavom a prepnutie stykačov a napájanie spotrebičov z generátora. Štandardne nastáva napájanie spotrebičov po výpadku siete do 15 – 20 sekúnd. Štandardne je namontovaný týždenný autotest. 

27. Výroba tepelnej energie – pary na ohrev kúpeľov – nádrží anodizačného procesu

Ohrev nádrží a kúpeľov anodizačného procesu je zabezpečený nepriamym ohrevom prostredníctvom horúcej pary, ktorej výroba je zabezpečená dvoma vyvíjačmi pary. Horúca para je vedená systémom rúrok – vykurovacie hady, ktoré sú umiestnené buď priamo v nádržiach na ich dne resp. na plášti tepelne zaizolovaných nádrži. Rúrkový rozvod je uzatvorený atmosférický. Výroba pary sa realizuje prostredníctvom dvoch plynových vyvíjačov pary od fy. ATTSU.  

Technické parametre vyvíjačov pary :

Výrobca :                                ATTSU TECNIVAP, SA             Typ :                                          2 x RL – 2500 / 8

Množstvo vyrobenej pary :      2 500 kg / hodinu                        Maximálny tlak pary :                8,7 bar                                          

Skúšobný pretlak :                     13,05 bar                                   Objem vyvíjača pary :               3 149 l = 3,149 m3
Palivo :                                     zemný plyn                                  Menovitý výkon horáka :         470 – 2290 kW

Maximálna teplota pary :         178,5 OC                                      Inštalovaný elektrický príkon :  8 kW

Tepelný výkon :                        max. 1 898 kW                           Spotreba zemného plynu :         218 m3 / hodinu

Pôdorys a pohľad na vyvíjače pary :

 [image: image11.emf][image: image12.emf]
Pohľad na vyvíjač pary :
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ČASTI VYVÍJAČA PARY :

1. teleso parného kotla                                                          2. automatický horák

3. predné dvere                                                                     4. ovládací panel a skriňa pre elektrickú údržbu

5. kamera optickej hladiny                                                   6. nádobka na uloženie kontroly prevádzkovej a bezpečnostnej hladiny

7. ovzdušňovací ventil                                                          8. ventil na škrtenie úniku pary

9. poistný ventil s páčkou na ručné spúšťanie                     10. komín, výstup spalín

11. zadné dvere kotla                                                           12. ventil škrtenia napájacej vody

13. prvý zádržný ventil                                                        14. motor vodného čerpadla

15. čerpadlo napájacej vody                                                16. druhý zádržný ventil

17. manometer pre tlak napájacieho čerpadla                      18. odkalovací ventil

19. čistiaci otvor                                                                   20. optická hladina

21. zvukový alarm                                                                22. oficiálny výrobný štítok a identifikačné štítky

23. trojcestný kohút                                                             24. manometer indikujúci tlak pary

25-1. manostat na kontrolu prevádzkového tlaku 1. chod PR1

25-2. manostat na kontrolu prevádzkového tlaku 2. chod PR2

26. poistný manostat PR4                                                     27. optická hladina: škrtiaci ventil pary

28. optická hladina: žiaruvzdorná hladina stavoznaku         29. optická hladina: škrtiaci ventil vody

Tlak vo vyvíjači sa automaticky udržuje v medziach predvolených manostatom alebo manostatmi (25); bezpečnostný manostat (26) pôsobí ako poistka blokujúca kotol v prípade, že tlak dosiahne alebo prekročí uvedenú hodnotu. Prevádzkový tlak bude vždy menší alebo rovný maximálnemu servisnému tlaku a v žiadnom prípade nedosiahne konštrukčný tlak kotla. Konštrukčný tlak a maximálny servisný tlak figurujú na identifikačnom štítku kotla. Priame odčítanie tlaku je možné urobiť pomocou manometra (24), na ktorom je dobre viditeľne označený maximálny prevádzkový tlak a v prípade prekročenia tejto hodnoty na manometri sa musí odpojiť horák, odstaviť kotol a upozorniť výrobca alebo zodpovedný pracovník poverený starostlivosťou o tlakové zariadenia.

Vyvíjače sú opatrené poistnými bezpečnostnými ventilmi, určené na zabezpečenie toho, aby tlak vo vnútri kotla neprekročil hodnoty, na ktoré bol kotol navrhnutý; teda ide o bezpečnostné prvky nezávislé na automatických systémoch, ktoré sa v prípade zlyhania týchto častí musia spustiť. Sú ovládané tak, aby zabránili tomu, aby vnútorný tlak kotla prekročil v prevádzkových podmienkach konštrukčný tlak, teda pri maximálnom výkone kotla odoberajú väčšie množstvo pary ako produkuje za týchto podmienok kotol, čím zabraňujú zvýšeniu tlaku. Ak je viac ako jeden bezpečnostný ventil, tak všetky ventily spolu musia vypustiť vyrobenú paru.

Spaliny z vyvíjačov sú vedené dvomi výbuchmi nad strechu anodickej oxidácie (viď. príloha – výduchy a meracie miesta II. Etapa)

	
	


2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu

	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	
	Kópia katastrálnej mapy
	Pukanec 2-0/3
	2


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	3.1.1.
	Mechanické opracovanie
	3.750.000 m2/rok Al profilov, čo činí cca 6 750 t / rok Al profilov.
	Hliníkové profily vyrobené procesom prietlačného lisovania sa budú prevážať z lisovne Al profilov do priestoru novovybudovanej haly SO 30-01 Objekt anodickej oxidácie. Profily sa vkladajú do zariadení, aby sa mohli podrobiť mechanickému opracovaniu,  v postupnosti:  

1. Leštenie: S týmto spracovaním dostáva profil vysoký stupeň lesku a súčasné odstránenie nečistôt z povrchu. 

2. Brúsenie brúsnym papierom: Toto opracovanie vytvára prúžky. Neskôr môže byť vyleštené, alebo aj nie, čím sa dosiahne dekoratívny vzhľad.

3. Hladenie: Podobný proces ako brúsenie brúsnym papierom, ale menej výrazné. 

4. Opätovné preleštenie: Povrch eloxovaného profilu sa preleští znovu. S týmto opracovaním sa dosiahne najvyšší stupeň lesku.
	-

	3.1.2.
	Anodická oxidácia
	3.750.000 m2/rok Al profilov, čo činí cca 6 750 t / rok Al profilov. 
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	Anodizácia pozostáva z priemyselného procesu s chemickou úpravou povrchu aplikovanou na hliníkových profiloch tak, aby mali stabilnú povrchovú úpravu s rôznymi farebnými prevedeniami pre použitie v architektúre, alebo priemysle. 

Mechanicky upravené profily sa vkladajú na rámy pre nasledujúce chemické spracovanie v 33 nádržiach  anodickej oxidácie s rôznymi roztokmi alebo oplachmi v postupnosti:

1. Odmasťovanie kyselinou

nerezová nádrž o rozmeroch 2.000 x 8.000 x 3.000 mm – 40 M3
2. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
3. Alkalické odmasťovanie

nerezová nádrž o rozmeroch 2.000 x 8.000 x 3.000 mm – 40 M3
4. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
5. Tónovanie
 

                nerezová nádrž o rozmeroch 2.400 x 8.000 x 3.000 mm – 48 M3
6. Tónovanie
 

                nerezová nádrž o rozmeroch 2.400 x 8.000 x 3.000 mm – 48 M3
7. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
8. Tónovanie
 

                nerezová nádrž o rozmeroch 2.400 x 8.000 x 3.000 mm – 48 M3
9. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3  
10. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
11. Neutralizácia


nerezová nádrž o rozmeroch 2.000 x 8.000 x 3.000 mm – 40 M3
12. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
13. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
14. Anodizácia


vinylester. nádrž o rozmeroch 1.400 x 8.000 x 20.000 mm – 28 M3
15. Anodizácia


vinylester. nádrž o rozmeroch 1.400 x 8.000 x 20.000 mm – 28 M3
16. Anodizácia


vinylester. nádrž o rozmeroch 1.400 x 8.000 x 20.000 mm – 28 M3
17. Anodizácia
                
vinylester. nádrž o rozmeroch 1.400 x 8.000 x 20.000 mm – 28 M3
18. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
19. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
20. Interferenčné farbenie

vinylester. nádrž o rozmeroch 1.400 x 8.000 x 20.000 mm – 28 M3
21. Preplachovanie


vinylester. nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 20.000 mm – 22 M3
22. Ellytické bronzové farbenie

vinylester. nádrž o rozmeroch 1.400 x 8.000 x 20.000 mm – 28 M3
23. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
24. Ellytické medené farbenie

vinylester. nádrž o rozmeroch 1.400 x 8.000 x 20.000 mm – 28 M3
25. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
26. Ellytické zlatisté farbenie

vinylester. nádrž o rozmeroch 1.400 x 8.000 x 20.000 mm – 28 M3
27. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
28. Premývanie demi vodou

nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
29. Studené cementovanie

nerezová nádrž o rozmeroch 2.000 x 8.000 x 3.000 mm – 40 M3
30. Preplachovanie


nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
31. Premývanie demi vodou

nerezová nádrž o rozmeroch 1.100 x 8.000 x 3.000 mm – 22 M3
32. Premývanie teplou vodou

nerezová nádrž o rozmeroch 2.000 x 8.000 x 3.000 mm – 40 M3
33. Premývanie teplou vodou

nerezová nádrž o rozmeroch 2.000 x 8.000 x 3.000 mm – 40 M3


	3.1.3.
	Pomocné zariadenia
	
	· kontrolné laboratórium pre sledovanie kontroly kvality jednotlivých  výrobných procesov, kvality   výstupov výrobkov  a odpadových vôd

· ovládacie a riadiace skrine výrobného procesu

· riadiace centrum 

· zariadenia farbenia a tepelnej regulácie procesu

· farbiaci stroj pre konvenčné a interferenčné elektrické farbenie

· konvenčné usmerňovače anodizačného procesu

· zariadenie automatického dávkovania pre elektro farbenie

· zariadenie automatického dávkovania cementovania za studena

· konvertorová / transformátorová stanica 2.500 kVA, 22/0,4 kV pre napojenie anodizačnej linky na elektrickú energiu.


	

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	3.2.1
	SO 09 Sklad chemikálií a horľavín – 

existujúci objekt a doprava chemikálií do prevádzky anodickej oxidácie
	266 ton chemikálií 

50 ton ropných látok ročne 

Maximálna skladovacia kapacita :

Chemikálie:5800kg

Ropné látky : 600 l
	Skladovanie kvapalných chemikálií pre anodickú oxidáciu bude v uzavretom existujúcom sklade chemikálií a horľavín – SO 09. 

Objekt skladu je rozdelený na samostatné sekcie, využívané podľa typu skladovanej chemikálie. Podlaha skladu je čadičová, sekcie na skladovanie tekutých chemikálií je vybavený havarijnou nádržou.

V objekte sú skladovaná aj ďalšie chemikálie potrebné pre ostatné prevádzky v závode. Uskladnená bude 1-týždňová potreba chemikálií, t.j. cca 5 800 kg spolu pre celý závod.
	

	
	SO 09-01 – Sklad chemikálií pre AO
	H2SO4: 2x26 000 l

NaOH: 2x26 000 l 


	Pri SO 09-01 je vybudovaný sklad chemikálií koncentrovanej H2SO4 a NaOH. Sklad pozostáva zo 4 veľko-kapacitných nádrží, ktoré sú umiestnené v záchytnej havarijnej betónovej vani. 

Betónová havarijná nádrž je vyhotovená s ochrannou vrstvou proti priesakom a to ochranným materiálom Vinylesterová živica VIAPAL VUP 4652/67 s vysokou úrovňou odolnosti voči kyselinám, lúhom, halogénom.... Bez zaústenia do kanalizácie. Podlaha pod nádržami  je vyspádovaná do havrijnej nádrže na prípadné odčerpanie chemickej látky.

Chemické látky sú do prevádzkových medzi nádrží umiestnených v prevádzke anodickej oxidácie dopravované prostredníctvom čerpadiel a vyhrievaného potrubného rozvodu. Nádrže sú tepelne izolované. Stáčacie miesto je priamo pri nádržiach a stáčanie prebieha priamo v sklade z dopravnej cisterny dodávateľa  chemikálií
	

	3.2.2
	SO 01 Výrobný monoblok –regálový zakladač –

   existujúci objekt


	
	Skladovanie pevných (práškových) chemikálií pre  anodickú oxidáciu budú v originálnych baleniach v existujúcom regálovom sklade so zakladačmi (typ 320/015 pre manipuláciu s debnami a kusový odber a 320/016 pre manipuláciu s paletami). Uskladnená bude 2-týždňová potreba chemikálií, t.j. pre celý závod cca 3.800 kg. V regálovom zakladači bude skladovaný tiež brúsny materiál.
	

	3.2.3
	SO 01 Výrobný monoblok -  sklad hotovej výroby –

   existujúci objekt 
	Kapacita : Preskladovanie 15 000 t výrobkov ročne.

Predpoklad skladovania – 2 týždňová výroba t.j. cca 600 t Al profilov.

Netto skladovacia plocha cca 3000 m2
	Povrchovo upravené Al profily budú balené a uskladnené v existujúcom sklade hotovej výroby, ktorý je súčasťou SO 01 – Výrobný monoblok
	

	3.2.4
	Manipulačné a pomocné zariadenia


	
	- 5 ks mostových dvoj nosníkových / portálových žeriavov

- 4 ks nakladacích/vykladacích vozíkov

- 4 ks nakladačov anodizačných tyčí

- 2 ks presuvných vozíkov


	

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	3.3.1
	SO 10 – 01

PS 31 – 01 

Neutralizačná stanica odpadových vôd – existujúci objekt


	Neutralizačná stanica bola vybudovaná vrámci I. etapy výstavby závodu a v súčasnosti slúži na úpravu vôd z práškovej povrchovej úpravy. 

Projektovaná kapacita zariadenia je 25,000 litrov/hod., čo zahŕňa aj priemyselné odpadové vody, ktoré budú vznikať prevádzkou anodickej oxidácie.

V zariadení budú teda po zahájení prevádzky anodickej oxidácie spracovávané nasledovné druhy vstupov:

· Koncentrovaná kyselina.

· Koncentrované zásady.

· Koncentrované sulfáty. 

· Kyslo-alkalická preplachová voda.

· Vyplachovanie so sulfátmi.

Proces neutralizácie bude eliminovať toxické a nebezpečné zbytky, vznikajúce v procese:

· Odpadovými vodami z chemického čistenia Al profilov pred  práškovým nanášaním a anodizačného čistenia hliníka.

· Zariadeniami na recykláciu DI vody z oplachovania deionizovanou vodou.

· Regenerácie kyseliny sírovej odstraňovaním rozpusteného Al v roztoku v procese anodizácie.
	
	11


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	4.1
	Materiálová bilancia anodickej oxidácie – bloková schéma
	Schematické znázornenie výrobného procesu celého závodu a samostatná bloková schéma anodickej oxidácie
	11

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	4.2
	Materiálová bilancia anodickej oxidácie 
	Spotreba chemikálií, surovín, a energií potrebných na výrobu 3 750 000 m2 výrobku, čo je plánovaná ročná kapacita výroby 
	11


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky

	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	5.1.

5.2.

5.3.

5.4

5.5

5.6

5.7

5.8

5.9

5.10

5.11

5.12

5.13


	K Anodickej oxidácii

Projekt stavby

Oznámenie o zaradení podniku vypracované v zmysle zákona č. 261/2002 Z.z. o prevencii závažných priemyselných havárií

Záväzné stanovisko Mesta Nová Baňa k výstavbe

Stanovisko Okresného riaditeľstva hasičského a záchranného zboru v Žiari nad Hronom

Stanovisko Krajského riaditeľstva hasičského a záchranného zboru v Banskej Bystrici

Vyjadrenie k projektovej dokumentácii Slovenského vodohospodárskeho podniku, OZ Banská Bystrica

Rozhodnutie Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, ktorým povoľuje výnimku zo zákazu činnosti v ochrannom pásme cesty pre motorové vozidlá

Vyjadrenie k projektovej dokumentácii od Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s. Bratislava

Vyjadrenie k projektovej dokumentácii od Technickej inšpekcie v Banskej Bystrici

Vyjadrenie s vydaniu stavebného povolenia od Stredoslovenskej vodárenskej spoločnosti v Žiari nad Hronom

Vyjadrenie k projektovej dokumentácii od Slovak Telecom a.s. v Banskej Bystrici

Vyjadrenie k projektovej dokumentácii od SPP v Žiari nad Hronom

K Skladu horľavín a chemikálií

Rozhodnutie Mesta Nová Baňa, ktorým povoľuje dočasné užívanie stavby – Sklad horľavín a chemikálií 

K Neutralizačnej stanici

Rozhodnutie Obvodného úradu životného prostredia, stáleho pracoviska v Žarnovici, ktorým povoľuje skúšobnú prevádzku vodnej stavby Neutralizačnej stanice
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C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 

Vstupné suroviny do procesu anodickej oxidácie sú stručne popísané v kapitole B údaje o prevádzke a jej umiestnení, v časti Opis technológie anodickej oxidácie.

1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

Presný zoznam vstupných surovín je predmetom obchodného tajomstva a nachádza sa v prílohe č. 1 – Utajované skutočnosti.

Stručný prehľad:

	Charakteristika suroviny
	Ročná spotreba (t)

	Hliníkové profily dĺžka 7000 mm
	6.837

	kyslý odmasťovací prípravok (k. fosforečná 25%, mastný etoxilovaný alkohol 1-1,5%, k. benzesulfínová 10%)
	11,25



	alkalický odmasťovací prípravok (NaCO3 20%, koko amín 12 EO 5%)
	7,50

	tónovací prípravok (NaOH >1,5%)
	15,00

	alkalický prostriedok; morenie
	9,36

	neutralizačný prípravok (NaNO3 <70%, NaCO3<5%) 
	56,25

	Kyselina anorganická

Anodizácia
	22,50

	prípravok interferenčného farbenia (k. 2-hydroxy 5- sulfobenzoová <5%)
	30,00

	prípravok bronzového farbenia (síran cínnatý <30%)
	8,00

	prípravok bronzového farbenia (1,2 dihydroxy benzén)
	2,00

	prípravok medeného farbenia (Copper sulphate – síran meďnatý < 20%)
	1,00

	prípravok zlatistého farbenia (manganistan draselný)
	12,50

	prípravok studeného cementovania (fluorid nikelnatý 25-50%)
	9,00

	farbivo studeného cementovania (Amóniový bifluorid 20-40%)
	2,25

	olej do hydraulických jednotiek
	0,05

	sanačný materiál
	0,200


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	
	Vŕtaná studňa 
	PS 30-01 Anodická oxidácia
	3,34
	3,65
	289,2
	72.300
	10,7 l / kg Al profilov
	0

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	Vŕtaná studňa s hĺbkou 10 m 

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	Technologická voda je prečerpávaná do akumulačnej nádrže v čerpacej stanici technologickej vody o priemernej kapacite 10,8 m3/hod a max. 28,8 m3/hod. Odtiaľ je potrubím vedená do výrobnej haly SO 01 Výrobný monoblok a do nového objektu anodickej oxid


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	
	Mestský rozvod 
	Spotreba v rámci sociálnych priestorov a ako požiarna voda I+II etapa
	         0,07
	          0,7
	61,47
	16 597

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Centrálny mestský rozvod mesta Nová Baňa

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Rozvod je riešený z vodojemu  - z dvoch nádrží po 100 m3 cez čerpaciu stanicu pitnej vody, ktorá sa využíva v prípade špičkovej spotreby. Meranie spotreby vody je vo vodomernej šachte na vstupe do areálu.


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú

2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	
	PS 30-01 Anodická oxidácia
	Al profily eloxované
	
	
	6.750


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	
	
	Nie sú.
	
	
	
	


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	1.472.900 Nm3/rok
	37 MJ / kg 
	39 074,56 GJ

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	
	
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	
	
	

	3.1.5
	Koks
	
	
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	
	
	

	3.1.7
	VOŤ
	
	
	

	3.1.8
	VOĽ
	
	
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	
	
	

	3.1.10
	Iné plyny
	
	
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	
	
	

	3.1.12.
	Druhotná energia  
	
	
	

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	
	
	

	3.1.14
	Nákup el. energie
	12 510 000 kW/rok
	X
	45 036 GJ

	3.1.15
	Nákup tepla
	
	X
	

	3.1.16
	Iné palivá 
	
	
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	žiadna

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	6,5 MW , 24,4 GJ – jestvujúce plynové kotle 

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	žiadna

	3.2.4
	Výroba tepla  - pary v GJ
	3,796 MW, 5000 kg pary/hod.

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	2,2 MW, 8,2 GJ – 3 chladiče vody YORK

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla v GJ
	žiadna

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	žiadna


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1

2

3

4

5

6

7
	Linka anodickej oxidácie

Vyvíjače pary (plynové)

Chladiče priemyselnej vody

Vzduchové ventilátory

Zariadenie na čistenie plynov z anodickej oxidácie

Odstredivé čerpadlo

Ostatné elektrické zariadenia a spotrebiče


	9 019,25 MW/rok

1.472.900 Nm3/rok 

35.000 kW/rok

200.000 kW/rok

82.500 kW/rok

350.000 kW/rok

200.000 kW/rok

2.623,25MW/rok
	
	


3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	žiadny

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	1 386 000m3/rok = 36 770 GJ / rok

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	cca 1 500 MW

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	31,5 MW

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	9 019,5 MWh x 3,6 = 32 470,2 GJ


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	3.5.1
	Al profily povrchovo upravené anodickou oxidáciou – 6 750 t/rok, 

3 750 000 m2 Al profilov


	kg

1000 m2
	1,853 kW / kg Al profilov

3 336 kW/1000 m2
	0,00645 GJ/kg Al profilov

12,0096 GJ/1000 m2
	0,01025 GJ / kg              Al profilov

18,464 GJ/1000 m2
	0,0167 GJ / kg Al profilov

30,4736 GJ / 1000 m2


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.1.1
	Vyvíjač pary
	NOx ako NO2

CO
	-

-
	0,680

0,275
	-

-
	4,081

1,648
	neurčené

	1.1.2
	Práčka plynov, protiprúdne premývanie priemyselnou vodou – podrobnejší popis  v bode B 1. - 24
	NaOH aerosóly

H2SO4 aerosóly

NH3, 

NOx
	-

-

-

-
	0,280

0,140

0,420

7,000
	-

-

-

-
	1,680

0,840

2,520

42,00
	neurčené


1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií x

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.2.1
	K 18 – výduch V 18 – Vyvíjač pary č. 1
	NOx ako NO2

CO
	        -
	0,35 m
	48°22" z.š.

18°40" z.dl.
	12,0 m
	neurčený
	

	1.2.2
	K 19 – výduch V 19 – Vyvíjač pary č. 2
	NOx ako NO2

CO
	        -
	0,35 m
	48°22" z.š.

18°40" z.dl.
	12,0 m
	neurčený
	

	1.2.3
	K 20 – výduch V 20 – práčka plynov z anodizačného procesu
	NaOH aerosóly

H2SO4 aerosóly

NH3, NOx
	-
	1,75 m
	48°22" z.š.

18°40" z.dl.
	13,5 m
	neurčený
	


2.
Znečisťovanie povrchových vôd 

2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Hron

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	4-23-04-084

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	94,4

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	Priemerný dlhodobý ročný prietok je 46,01 m3.s-1,  

Q355 =11,41 m3.s-1

Kvalitu povrchových vôd Hronu v Novej Bani je možné charakterizovať prostredníctvom profilov v Žarnovici a Kalnej nad Hronom. Sú to dva kontrolné profily, na ktorých je pravidelne vykonávaný monitoring SHMÚ

Profil Žarnovica:

Ukazovateľ

2001

2002

Max. hodnota

Trieda

kvality

BSK5 mg.l-1
2,49

2,89

6,42

II

CHSKCr mg.l-1
12,25

10,33

33,0

II

RL mg.l-1
216

218

318

I

NL mg.l-1
11

8

32

NEL mg.l-1

0,0833

0,0867

0,23

IV

Sírany mg.l-1
39,08

37,35

72,4

I

Fosfor celk. mg.l-1
0,1433

0,1458

0,23

III




2.2
Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 

	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1.


	I. etapa

PS 01-02 z povrchovej úpravy pred práškovým nanášaním a z

PS 01-05 údržby matríc
	Priemyselná
	0,625
	1,0
	54,0
	13 500
	Neurčuje sa

	2.
	I. a II.  etapa

Sociálne zariadenia subjektu


	Splašková
	0,49
	
	42,0
	11 340 
	Neurčuje sa

	3.


	II. etapa

PS 30-01 Anodická oxidácia
	Priemyselná 
	3,36
	4,26
	286
	71 500
	Neurčuje sa

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	Odpadové vody sú produkované počas výrobného procesu závodu:

V rámci 1. etapy realizácie z PS 01-02 z povrchovej úpravy pred práškovým nanášaním (2,18 m3/hod.) a PS 01-05 údržby matríc (0,07 m3/hod.) – existujúca prevádzka s platným povolením na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd a povolením na užívanie stavby v skúšobnej prevádzke.

V rámci 2. etapy realizácie aj z PS 30-01 z anodickej oxidácie (12,1 m3/hod.). 

Projektovaná kapacita tohto zariadenia je neutralizácia a vyčistenie 25,000 litrov/hod. kyslo-alkalickej a sulfátovej oplachovej vody, ako aj jednotlivých  koncentrátov.

Vstupy:

· Koncentrovaná kyselina.

· Koncentrované zásady

· Koncentrované sulfáty

· Kyslo-alkalická oplachová voda

· Sulfátové oplachy

Odpadové vody (kyslé, alkalické, a sulfátové koncentráty a oplachy z deionizácie vody budú odvádzané do Neutralizačnej stanice. Priemyselné odpadové vody sú privádzané kanalizáciou pre priemyselné odpadové vody na neutralizačnú stanicu, ktorá bude po rozšírení výroby o anodickú oxidáciu čistiť odpadové vody z predúpravy pred práškovým nanášaním, z anodickej oxidácie a z údržby matríc. 

Nádrže predúpravy hliníka pred práškovým nanášaním, čistenia matríc, anodizačných zariadení a zariadenia na zachytávanie plynov z anodickej oxidácie sú zoskupené v šiestich triedach:
· Kyslé preplachovanie (premytie v kyselinách).

· Alkalické preplachovanie.

· Sulfátové preplachovanie.

· Kyslé koncentráty.

· Alkalické koncentráty.

· Sulfátové koncentráty.

Každá trieda nálevu sa vedie do samostatného potrubia a posiela sa do príslušnej prečerpávacej žumpy čistiacej linky.

Koncentrované alkálie a kyseliny sa vylievajú samostatne do dvoch záchytných nádrží, z ktorých sa budú regulovane dávkovať riadeným spôsobom do čistiaceho procesu. Kyseliny a koncentrované alkálie vzájomne reagujú, čím dochádza k neutralizácii.  V prípade, že neexistuje tento druh koncentrátu, tak sa zneškodňujú  so zriedenou kyselinou sírovou, respektíve s lúhom sodným. 

Kyslé a alkalické oplachovacie látky sa lejú priamo do pred neutralizačného modulu, kde sa spolu s dávkovanými koncentrátmi upravuje ich kyslosť pH na hodnoty v rozmedzí stanovených limitov. Tento úkon sa robí plynulo automaticky a pridávajú sa potrebné reagenčné činidlá (flokulanty).

Následne dochádza k vyzrážaniu hydroxidov a všetkých ostatných tuhých látok v usadzovacej nádrži vysokovýkonného laminárneho toku. Vyčistená odpadová voda preteká plynulo do vonkajšej časti; usadené tuhé látky sa nepretržite vyťahujú prostredníctvom čerpadla, aby sa zabránilo tomu, že by ich úroveň dosiahla takú vysokú hladinu v usadzovacej nádrži, že by spôsobila jej unášanie von. Kal extrahovaný z usadzovacej nádrže má obsah vody v rozmedzí 95-98%. Proces sedimentácie a koncentrovania kalu je urýchľovaný  prostredníctvom pridávania flokulantu polyelektrolytového typu, ktorý spôsobuje vytváranie hustejších zrazenín, ktoré sa ľahko oddeľujú. 

Kompaktná usadzovacia nádrž je vybavená pomalým miešačom, kde prebieha dávkovanie vločkovacieho činidla, ktoré podporuje vytváranie hustejšieho kalu a uľahčuje separáciu; v tejto etape je prítomných 80 až 90% tuhých látok.

Tieto predčistené odpadové vody už s nízkym obsahom tuhých látok prechádzajú priamo do komory laminárnej  sedimentácie, kde sa rovnomerne distribuujú a kde sa získajú najjemnejšie tuhé látky. Konštrukčné riešenie priečneho toku (trajektória kalu je kolmá na dráhu vody a nie naopak) umožňuje získať veľmi nízky obsah tuhých látok vo vodnej suspenzii zbytkov. Dno usadzovacej nádrže, kde sa zhromažďujú vyzrážané kaly, sa skladá z troch nohavíc tvaru otočených pyramíd (jedna v pred sedimentačnej fáze a dve v laminárnej fáze), z ktorých každá obsahuje ventil s pneumatickým pohonom pripojené na kolektor nasávania pneumatického čerpadla na vyťahovanie kalu. Následne sa kal zhromažďuje v usadzovači kalu, ktorý umožňuje zmenšiť jeho obsah vody, aby bol vhodnejší na konečné spracovanie. Kaly sa z usadzovača vyťahujú pomocou čerpadla a zhutňujú sa v kalolise, kde získajú tvar tuhého koláča s vlhkosťou približne 65%.

V plynulej a automaticky ovládanej prevádzke čistenia priemyselných odpadových vôd je zaradené jedno zariadenie ako rezerva alebo pokrytie možného zlyhania, alebo dočasnej nespôsobilosti preplnenej  nádrže. Táto rezerva pokrýva všetky  systémy s meraním reakčných činidiel a čerpadlami plynulej prevádzky. Pohon rezervných čerpadiel sa spúšťa automaticky vtedy, keď hladina v nádrži dosiahne úroveň blízku pretečeniu.

	
	Systémy na kontrolu a meranie reakčných činidiel sú vysoko presné a spoľahlivé, čím sa zabraňuje prekročeniu miery znečistenia a zabezpečuje v každom momente účinné čistenie odpadových vôd v rámci stanovených limitov. 

Nádrže chemického čistenia, reakčných činidiel a čerpadiel sú vyrobené z propylénu alebo polyetylénu vysokej chemickej odolnosti, alebo výťažku živice z polyesteru vrstveného so skleným vláknom, bez nechránených kovových častí, Ovládací panel má programovateľný automat na automatickú reguláciu procesu.

Kapacita ČOV  je 25 m3.hod.-1, čo postačuje  pre vody z existujúcej prevádzky povrchovej úpravy pred práškovým nanášaním - (2,25 m3.hod.-1). Na existujúcej neutralizačnej stanici je už v súčasnosti vytvorená dostatočná rezerva pre navrhované rozšírenie výroby (anodická oxidácia). 

Odpadové vody budú pritekať z technológie anodickej oxidácie kontinuálne počas 3 zmennej pracovnej doby – 24 hodín/deň. Vypúšťanie odpadových vôd do recipientu je navrhované ako kontinuálne, v prípade nižšej zmennosti ako diskontinuálne. 

Príloha č. 9 : Trasa zaústenia kanalizácie do rieky Hron




2.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením


	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Koncentrácia (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn.)
	Merná emisia na jedn. charakter. parametra

	1.
	I. etapa

PS 01-02 z povrchovej úpravy pred práškovým nanášaním

PS 01-05 údržby matríc


	Neutralizačná stanica


	Ph

CHSKCr

NL

F

Al

SO42-
Pcelk.
NEL
	Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa
	
	6 - 9

300

30

10,0

2,0

2 000 

2,5

3,0


	3,709

0,370

0,061

0,024

2,472

0,030

0,037


	Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa
	Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

	2.
	I. etapa a II. etapa

Sociálne zariadenia
	MB ČOV
	BSK5

NL 

CHSK


	400 mg/l
360mg/l 800 mg/l
	4,536

4,082

9,072
	30 mg/l

30 mg/l

100 mg/l
	1,143

0,043

0,043


	Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa


	Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa



	3.
	II.etapa

PS 30-01 z anodickej oxidácie
	Neutralizačná stanica


	Ph

CHSKCr

NL

F

Al

SO42-
Pcelk.
NEL
	Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa
	
	6 - 9

300

30

10,0

2,0

2 000 

2,5

3,0


	21,44

2,144

0,357

0,143

142,94

0,179

0,214


	Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa
	Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa

Neurčuje sa


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd

	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	  Nie sú
	
	
	
	
	

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	Nie sú
	
	
	
	
	
	
	


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	1.
	Výpust na 94,4 km rieky Hron
	
	Neutralizačná stanica


	Hron
	CHSKCr 10,33

NL           8

RL          218

NEL     0,0867

Sírany  37,35

Fosfor    0,1458


	11 410 l.s-1


	Q= 3,9 l.s-

Qmax=5,3 l.s-
340 m3.deň-1

85 000 m3.rok-1
	Ph          6 - 9

CHSKCr    300

NL           30

F              10,0

Al              2,0

SO42-          2 000 

Pcelk.           2,5

NEL;         3,0


	2.
	Výpust na 94,4 km rieky Hron
	
	MB ČOV


	Hron
	BSK5         2,89

NL           8

CHSKCr 10,33


	11 410 l.s-1


	Q= 0,49 l.s-

Qmax=5,3 l.s-
42 m3.deň-1

11 340 m3.rok-1
	BSK5 30 mg/l

NL    30 mg/l

CHSKCr100 mg/l

	3.
	Výpust na 94,4 km rieky Hron
	
	Voda z povrchového odtoku
	Hron
	BSK5         2,89

CHSKCr 10,33

RL          218

NL           8

NEL     0,0867

Sírany  37,35

Fosfor    0,1458


	11 410 l.s-1


	19 138 m3.rok-1
	0,3 mg/l


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	Z výrobného areálu budú vypúšťané vyčistené priemyselné odpadové vody  v množstve 3,9 l.s-1 a splaškové odpadové vody v množstve 0,6 l.s-1. Uvedené množstvo neovplyvní prúdenie ani režim povrchových vôd, nakoľko Hron má v danom profile Q355 = 11,41 m3.s-1 a dlhodobý priemerný ročný prietok je 46,01 m3.s-1. Dažďové vody (vody z povrchového odtoku) odchádzajú sústredeným odtokom od roku 1988 zo striech objektov. Ostatné zrážkové vody zo spevnených plôch vsakujú voľne do terénu. Vody z priestoru transformátorovne sú prečisťované na odlučovači olejov a spolu s vodami zo striech odtekajú do rieky Hron. Doteraz nebol zaznamenaný problém v ovplyvňovaní prietoku  a prúdenia rieky Hron v dôsledku vypúšťania vôd z priemyselného areálu. Z uvedeného dôvodu  ani po zahájení výroby v spoločnosti Cortizo Slovakia, a.s. II. etapa   nepredpokladáme  výraznú zmenu. Vplyv vypúšťaných odpadových vôd na kvalitu vody v recipiente bol preukázaný zmiešavacou rovnicou:

Zmiešavavia rovnica – recipient Hron + priemyselné odpadové vody

 

Qo

Co

Qo.Co

Qr l/s

Cr

Qr.Cr

Qo+Qr

Qo.Co+Qr.Cr/(Qo+Qr)

CHSKCr
3,9

300

1170

11410

10,33

117865,3

11413,9

10,429

NL

3,9

30

117

11410

8

91280

11413,9

8,008

F

3,9

10

39

11410

-

 

11413,9

 

Al

3,9

2

7,8

11410

-

 

11413,9

 

SO42-
3,9

2 000

7800

11410

37,35

426163,5

11413,9

38,021

Pcelk.
3,9

2,5

9,75

11410

0,1458

1663,578

11413,9

0,147

NEL

3,9

3

11,7

11410

0,0867

989,247

11413,9

0,088

Zmiešavavia rovnica – recipient Hron + splaškové odpadové vody

 

Qo

Co

Qo.Co

Qr l/s

Cr

Qr.Cr

Qo+Qr

Qo.Co+Qr.Cr/

(Qo+Qr)

CHSKCr
0,6

100

60

11410

10,33

117865,3

11410,6

10,335

NL

0,6

30

18

11410

8

91280

11410,6

8,001

BSK5

0,6

30

18

11410

2,89

32974,9

11410,6

2,891

Na základe vypočítanej koncentrácie v recipiente je možné skonštatovať že vplyv na kvality v recipiente a tým aj na vodu viazaný ekosystém je minimálny. 




2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	
	Nie sú
	
	
	
	
	
	

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	


2.6.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých 


látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Nie sú
	
	
	
	
	
	
	
	


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	Nie sú
	
	
	
	
	


 3
Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Nie sú
	
	
	
	
	
	

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	Nie sú


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Nie sú
	
	
	
	
	
	
	


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	Nie sú
	
	
	
	
	

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Nie je


3.2
Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	Nie sú 
	
	


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	
	
	
	
	


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Žiadny


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	Nie je
	
	
	
	
	


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov 

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1. 
	11 01 09

Kaly a filtračné koláče obsahujúce NL
	Nádrže AO

Práčka plynov,

Odsávanie
	zhromažďovanie
	Nebezpečný

polotekutý
	2,0
	
	2,0
	Externá organizácia
	

	2. 
	11 01 98

Iné odpady obsahujúce nebezpečné látky
	Anodizačná linka
	zhromažďovanie
	Nebezpečný

tuhý
	0,5
	
	0,5
	Externá organizácia
	

	3. 
	15 01 02

Obaly z plastov
	Sklad chemikálií
	zhromažďovanie
	Ostatný

tuhý
	1.0
	1.0
	
	Externá organizácia
	

	4. 
	13 01 11

Syntetické 

hydraulické oleje
	Hydraul. Zariad.
	zhromažďovanie
	Nebezpečný 

tekutý
	1,00
	1,00
	
	Externá organizácia
	

	5. 
	15 01 10

Obaly obsahujúce zvyšky NL
	Sklad chemikálií
	zhromažďovanie
	Nebezpečný,

tuhý
	1,0
	
	1,0
	Externá organizácia
	

	6. 
	19 08 13 Kaly obsah. NL z inej úpravy Priem. OV
	NS
	zhromažďovanie
	Nebezpečný,

tuhý
	50
	
	50
	Externá organizácia
	

	7. 
	19 08 14

Kaly z inej úpravy priem. OV iné ako 19 08 13 
	NS
	zhromažďovanie
	Ostatný,

tuhý
	50
	
	50
	Externá organizácia
	

	8. 
	17 05 06

Výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05
	Stavebné práce
	Vlastné využitie 
	Ostatný, tuhý
	100 
	
	
	Terénne úpravy
	

	9. 
	17 09 04 

Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako v 17 09 01
	Stavebné práce
	zhromažďovanie
	Ostatný,

tuhý
	2
	
	2
	Externá organizácia
	


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Nie sú
	
	
	
	
	
	
	


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	Doprava 
	max. 4 nákladné automobily denne
	

	
	Rôzne stroje a zariadenia
	prietlačné lisy, píly, kompresory, ventilátory, čerpadlá ...
	max.80

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Meranie bude vykonané počas skúšobnej prevádzky
	
	
	
	


6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	Nie sú
	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Nie je 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia           
v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy   x

	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	1
	Letecká snímka
	9

	2
	Situácia závodu II. etapa
	9


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 

	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Príloha samostatne
	9

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Príloha samostatne
	9

	2.3
	Opis krajiny
	Príloha samostatne
	9

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Príloha samostatne
	9

	2.5
	Ostatné
	Súčasný stav krajiny širšieho okolia posudzovanej lokality je ovplyvnený stresovými faktormi súvisiacimi s priemyslom, osídlením, poľnohospodárstvom, tvorbou odpadov a dopravou. Tieto sa prejavujú nielen ako bodové, líniové, či plošné zdroje znečistenia, ale aj ako líniové bariéry vo vzťahu k migrácii živočíchov. Najvyššia intenzita týchto stresových faktorov je viazaná na nivu Hrona. 

Samotné posudzované územie, ktoré sa nachádza na okraji mesta Nová Baňa a susedí s poľnohospodársky využívanými plochami nepatrí medzi výrazne environmentálne zaťažené územie, kde by dochádzalo ku kumulovaniu nepriaznivých faktorov. Najvýraznejším aspektom, ktorý ovplyvňuje kvalitu životného prostredia posudzovaného územia je automobilová doprava na ceste I/65 a obchvatovej komunikácie Novej Bane, ktorej sprievodným javom je predovšetkým hluková záťaž. Ďalším možným nepriaznivým faktorom je priemyselný areál Izomatu s vypúšťaným znečistením do ovzdušia, tvorbou odpadov a intenzívna poľnohospodárska činnosť, ktorej dôsledkom býva plošná kontaminácia aplikovanými hnojivami a agrochemikáliami a zvýšená prašnosť v mimovegetačnom období.  

Areál bol postavený  v 90-tych rokoch,  bol pomerne málo využívaný a na základe obhliadky, fotografickej dokumenácie a stavebných prác, ktoré odkryli základy stavby možno povedať, že výroba, ktorá tu bola prevádzaná, nezanechala  environmentálne následky.   
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia

	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	Nie sú
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Nie sú predmetom IPKZ

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Nie sú predmetom IPKZ

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Nie sú predmetom IPKZ

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nie sú predmetom IPKZ

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Nie sú predmetom IPKZ

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Nie sú predmetom IPKZ

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Nie sú predmetom IPKZ


2.
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 


	Opis technológie: Systém na zachytávanie a čistenie plynov, ktoré vznikajú z anodizačného procesu so sacím prietokom 2 x 70.000 m3/hod. je vybavený s: 

                               - 2 ventilátormi

                               - 1 preplachovacie zariadenie plynu

                               - 1 cirkulačné a preplachovacie čerpadlo

                               - 2 dávkovacie čerpadlo na chemické prísady

Naprojektovaný je jeden systém na zbieranie a premývanie (preplachovanie) toxických plynov vychádzajúcich z automatického zariadenia na anodizáciu hliníkových profilov.

Popis zariadenia:

Zariadenie zamedzuje úniku plynov z technologického procesu do vonkajšieho prostredia tým, že ich zachytáva v práčke. Objem nasávaných vzdušnín cca 2 x 70.000 m3/hod., s rýchlosťou na vstupe cca 0,8 m/s. Plyny sú odsávané odstredivým ventilátorom z nehrdzavejúceho materiálu (polypropylén) a sú vedené smerom k zariadeniu na zachytávanie hmly, na ktorom sa vyzrážajú a tak toto zariadenie zachytí vodnú paru a aerosólovú hmlovinu unášanú plynom. Eliminuje/odstráni sa tým aj časť znečisťujúceho bremena. Na vstupe jednotky na zachytávanie hmly sa robí mikro- likvidácia vody, aby sa zachytili znečisťujúce prvky. Za jednotkou na zachytávanie hmly budú plyny  vstupovať do plynovej práčky, kde sa tieto plyny premyjú v proti prúde s priemyselnou vodou. Následne sa kvapky tekutiny odstraňujú na zariadení na odstraňovanie hlmy.

Zariadenie pracuje na princípe uzatvoreného okruhu čistenia plynov vo vodnej hmle, pričom koncentrácie a pH cirkulačnej vody je priebežne snímané a upravované na požadované pH. V prípade nasýtenia pracej cirkulačnej vody dochádza k vypustenie čistiaceho okruhu do odpadovej chemickej kanalizácie napojenej na neutralizačnú stanicu a následne k naplneniu okruhu novou priemyselnou vodou.   

Technické charakteristiky zariadenia:

Ventilátor
Prietok                                          2 x 70.000 m3/hod.

Statický tlak                                 2.600 Pa

Materiál                                        PP ( polypropylén)

Typ konštrukčného zariadenia     Prevodovkové

Vstupná rýchlosť                         21,8 m/sek.

Rýchlosť otáčok kolesa               854 otáčok za minútu

Vstupný výkon                            54,51 kW, Inštalovaný výkon    190 kW, 

Napätie                                        III-fázy 220/380 V, Ochrana motora   IP-55

Hladina vznikajúcej hlučnosti     Priemerne 80 dB(A)

Účinnosť                                      74%, Poloha skrine                     3

Práčka na premývanie plynov
Prietok                                           2 x 70.000 m3/hod.

Rýchlosť                                        1,44 m/sek.

Priemer                                          3.500 mm

Materiál                                         PP (polypropylén)

Typ výplne                                    VSP-25

Výška výplňového stĺpca              4 m, Rýchlosť                                        2,5 m

Premývací prietok pri 1 kg/cm2    250 m3/hod.

Objem recirkulačnej nádrže          6,0  m3, Strata tlaku (pokles tlaku)            950 Pa

Odstredivé čerpadlo
Prietok                                          250 m3/hod., Tlak                              18 mm.w.c

Materiál                                        PP (polypropylén)

Hnaný produkt                             Roztokové činidlá

Konštrukčné prevedenie              Lôžko podľa normy DIN

Tesnenie                                       Mechanické tesnenie dvojito chladené

Inštalovaný výkon                        30 kW

Rýchlosť otáčok                           1.500 otáčok za minútu

Napätie                                         III-fázy 380/660 V, Ochrana motora        IP-55

Pripojenie na vstupe                     DN-200, Pripojenie na výstupe                 DN-150 

Predpokladaná účinnosť zariadenia ( práčky plynov ) AUTEL – SCRUBBERS SYSTEM typ SCS 14 je 98 %, garantované hodnoty vypúšťaných aerosólov Na OH do ovzdušia  - menej/nanajvýš rovné 2 mg / m3 , vypúšťaných aerosólov H2SO4 do ovzdušia – menej / nanajvýš rovné 1 mg / m3. Zariadenie práčky plynov má vlastnú – zabudovanú úpravu ( neutralizáciu ) vody, ktorá pozostáva z neutralizačnej nádrže o objeme 6 m3 a automatického zariadenia na dávkovanie neutralizačných roztokov. Odpadové vody z práčky plynov sú napojené na kanalizáciu odpadových vôd, ktorá je napojená na neutralizačnú stanicu odpadových vôd.                                                                                   

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Súčasne s výstavbou prevádzky

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	technológia je pre daný druh výroby bežne používaná a v praxi dostatočne odskúšaná, použitá technika plne zodpovedá požiadavkám technológie

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	zníženie emisií do ovzdušia

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	nezistená

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	v zmysle príslušných legislatívnych noriem

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	neurčené


G 
Opis a charakteristík a používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie         odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Nie je predmetom IPKZ

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Nie je predmetom IPKZ

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Nie je predmetom IPKZ

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nie je predmetom IPKZ

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	Nie je predmetom IPKZ

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Nie je predmetom IPKZ

	
	
	Nie je predmetom IPKZ


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Al odpad bude zhodnocovaný spätným odberom od dodávateľa vstupnej suroviny - Al materiálu 

Odpad z olejov bude odovzdávaný na zhodnocovanie externej organizácii.

Odpadové vody (kyslé, alkalické a sulfátové koncentráty a oplachy z deionizácie vody) – 71.470 m3/rok budú odvádzané do PS 31-01 neutralizačná stanica odpadových vôd, a po zneutralizovaní a vyčistení odvádzané do recipientu – rieky Hron

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Spôsob nakladania s odpadmi je potrebné  zosúladiť s požiadavkami platnej legislatívy na úseku odpadového hospodárstva, uprednostňovať zhodnocovanie pred ďalšími spôsobmi nakladania s odpadmi

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	80%

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Vybudovanie zhromaždísk a zabezpečenie nádob na separované odpady    cca 200 000,- Sk – EKO kontajnery

	
	
	


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do             životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky 


a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Nie je predmetom IPKZ

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Nie je predmetom IPKZ

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Nie je predmetom IPKZ

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Nie je predmetom IPKZ

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Nie je predmetom IPKZ

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Nie je predmetom IPKZ

	1.7
	Sledované veličiny
	Nie je predmetom IPKZ

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Nie je predmetom IPKZ

	1.9
	Analytické metódy
	Nie je predmetom IPKZ

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Nie je predmetom IPKZ

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Nie je predmetom IPKZ

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Nie je predmetom IPKZ

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Nie je predmetom IPKZ

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Nie je predmetom IPKZ

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	Nie je predmetom IPKZ


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky


a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	K12, K13, odsávanie vane č.11

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Diskontinuálne meranie emisií

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	V zmysle vyhl. MŽPSR č.408/2003Z.z. predpoklad 1x6 rokov

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	podľa požiadaviek legislatívy

	2.6
	Sledované veličiny
	v zmysle metód a metodík MŽP SR a platnej legislatívy

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	v zmysle metód a metodík MŽP SR

	2.8
	Analytické metódy
	v zmysle metód a metodík MŽP SR

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	podľa dodávateľa

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	dodávateľské

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	v zmysle zoznamu MŽP SR - oprávnené osoby

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Správa o diskontinuálnom oprávnenom meraní emisií

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	prípravná fáza

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	neurčené

	
	
	


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky 


s najlepšou dostupnou technikou

Porovnanie je vykonané v samostatnej prílohe č. 9 k žiadosti.

2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1.
	K 18 – výduch V 18 – Vyvíjač pary č. 1
	NOx ako NO2

CO
	200 mg/m3
100 mg/m3
	< 120 – 150

< 70 – 90
	110

70
	súlad

súlad

	2.
	K 19 – výduch V 19 – Vyvíjač pary č. 2
	NOx ako NO2

CO
	200 mg/m3
100 mg/m3
	< 120 – 150

< 70 – 90
	110

70
	súlad

súlad

	3.
	K 20 – výduch V 20 – práčka plynov z anodizačného procesu
	TZL aerosóly
	mg/m3
	< 5 – 30
	3
	súlad


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

Emisné limity pre BAT zodpovedajú limitom pre odpadové vody v zmysle NV 296/2005 príloha 3 tab. 5.2 Povrchová úprava kovov. Tieto sú uvedené v žiadosti v kapitole  D, 
2.4   Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd.  

J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke,           najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných 


materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	Zvýšenie produktivity práce danej prevádzky

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Priebežne

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	Nie sú 

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Nie sú 

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nie sú 

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	Nie sú 

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	Nie sú 

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Nie sú 


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 

	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	
	Ohrozenými zložkami životného prostredia v prípade úniku škodlivín sú pôdy a  vody. Pri haváriách a nehodách na vonkajších plochách uniknuté škodliviny môžu vniknúť do kanalizačného systému a následne do rieky Hron Vzhľadom na charakter činnosti je riziko vzniku prevádzkových havárií nízke.

Nehody technického pôvodu je možné minimalizovať dodržiavaním bezpečnostných opatrení, všeobecne záväzných predpisov, noriem, manipulačných a havarijných plánov vypracovaných pre danú prevádzku.

Organizačne je predchádzanie havárií možné zvyšovať pravidelným školením pracovníkov z oblasti bezpečnosti práce a životného prostredia nácvikmi havarijnej pripravenosti.




4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia 


ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	· technické zabezpečenie miest, kde sa nakladá s nebezpečnými látkami, aby nedochádzalo k únikom do prostredia, havarijné nádrže, izolácie

· pravidelná kontrola a údržba zariadení a stavieb, ktoré slúžia na znižovanie množstva vypúšťaných emisií do prostredia- filtračné zariadenia, práčky vzduchu, odlučovače ropných látok, zariadenie neutralizačnej stanice

· monitorovanie vplyvu prevádzky na zložky životného prostredia a vyhodnocovanie výsledkov monitoringu,

· používanie environmentálne prijateľných surovín a technológii na úrovni BAT,

· používanie osobných ochranných pracovných pomôcok a pravidelné preventívne lekárske prehliadky pracovníkov,




5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	
	Nie sú


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	Nie je známa
	
	


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného             prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky    Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	
	Nie sú


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia  ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	1.
	Ukončenie výroby tak, aby v technologickom zariadení ostali minimálne množstvá surovín, medziproduktov a produktov.

Vykonať čistiace práce technologického zariadenia a zásobníkov a umožniť využívať zariadenia na iný účel – pre rekonštrukciu, odpredaj, alebo demontáž.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Príloha č. 9 k žiadosti


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody                  a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	odsávanie sponad hladiny vaní s možnými emisiami ZL a prepieranie odsatej vzdušniny v mokrej práčke
	počas výstavby

	2.
	odsávanie od zariadení mechanickej úpravy a filtrácia vzdušniny  použitím textilného filtra
	počas výstavby

	3.
	Ostatné opatrenia popísané v žiadosti a v priloženej technickej dokumentácii považuje žiadateľ za postačujúce pre minimalizáciu vplyvov prevádzky na ovzdušie, vody a pôdy v okolí prevádzky.
	počas výstavby


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	2.1.1
	ovzdušie
	Vyvíjač pary č. 1
	K 18 

– výduch V 18
	NOx ako NO2

CO
	200 mg/m3
100 mg/m3
	uvedením do prevádzky

	2.1.2
	ovzdušie
	Vyvíjač pary č. 2
	K 19 

– výduch V 19 
	NOx ako NO2

CO
	200 mg/m3
100 mg/m3
	uvedením do prevádzky

	2.1.3
	ovzdušie
	Práčka plynov z anodizačného procesu
	K 20 

– výduch V 20 
	NaOH aerosóly

ako TZL

H2SO4 aerosóly

ako

SOX ako SO2
NOx ako NO2

NH3
	3 mg/m3

<0.5/150

(kg.hod-1) / mg/m3)

2 mg/m3
>5 / 500 
(kg.hod-1) / (mg/m3)

>5 / 500 
(kg.hod-1) / (mg/m3)

>0,3 / 30 
(kg.hod-1) / (mg/m3)
	uvedením do prevádzky

	2.1.5
	voda


	neutralizačná stanica


	Recipient Hron, pravobrežný výust r. km 94,4


	Ph

CHSKCr
NL

F

Al

SO42-          
Pcelk.           

NEL.          
	6 - 9

300 mg/l
30 mg/l
10,0 mg/l
2,0 mg/l
2 000 mg/l
2,5 mg/l
3,0 mg/l
	po ukončení skúšobnej prevádzky

	
	voda


	Dažďová kanalizácia
	Recipient Hron, pravobrežný výust r. km 94,4
	NEL
	0,3 mg/l
	uvedením do prevádzky

	2.1.5
	pôda
	Nie sú emisie do pôdy
	-
	-
	-
	-

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	2.2.1.
	v súlade s vyhláškou MŽP SR č. 706/2002 Z.z. v znení vyhlášky č.410/2003 Z.z., príloha č.3

	2.2.2
	v súlade s vyhláškou MŽP SR č. 706/2002 Z.z. v znení vyhlášky č.410/2003 Z.z., príloha č.3

	
	


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Prevádzkovanie technologického zariadenia popísaného v technickej a technologickej / viď bod B / dokumentácií považuje prevádzkovateľ za dostačujúce, zabezpečujúce ochranu ovzdušia, vody a pôdy
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Prevádzkou anodickej oxidácie sa nepredpokladá vznik veľkého množstva odpadov, vzniknuté odpady sa budú prednostne zhodnocovať, resp. sa ponúknu na zhodnotenie oprávnenej organizácii, v prípade, že zhodnotenie nie je možné, budú odovzdávané na zneškodňovanie.

Znižovanie množstva odpadov je možné dosiahnuť používaním vratných obalov na dodávku vstupných chemikálií

V budúcnosti  by bolo vhodné nájsť odberateľa na objemovo najvýznamnejší produkovaný odpad – kal z fyzikálno-chemických úprav, ktorý by dokázal odpad zhodnotiť.
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	
	Prevádzka závodu je zabezpečovaná a priebežne monitorovaná v súlade s interne stanovenými technicko-hospodárskymi normami vyjadrujúcimi mernú spotrebu energií a surovín.

Normy sú vztiahnuté na jednotlivé technologické zariadenia a výrobné postupy.
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Ohrozenými zložkami životného prostredia v prípade úniku škodlivín sú pôdy a podzemné vody. Pri haváriách a nehodách na vonkajších plochách uniknuté škodliviny môžu vniknúť do kanalizačného systému. Vzhľadom na charakter činnosti je riziko vzniku prevádzkových havárií nízke.

Nehody technického pôvodu je možné minimalizovať dodržiavaním bezpečnostných opatrení, všeobecne záväzných predpisov, noriem, manipulačných a havarijných plánov vypracovaných pre danú prevádzku.

Organizačne je predchádzanie havárií možné zvyšovať pravidelným školením pracovníkov z oblasti bezpečnosti práce a životného prostredia nácvikmi havarijnej pripravenosti.
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie je predpoklad diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Nie je predpoklad vysokého stupňa celkového znečisťovania
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	9.1.
	Ovzdušie

 - pravidelné monitorovanie emisií meraním

 - ohlasovanie údajov SHMU do integrovaného registra informačného systému IPKZ

- ohlasovanie údajov na Obvodný úrad životného prostredia v programe NEIS



	9.2
	Voda

· pravidelné monitorovanie produkovaných odpadových vôd vypúšťaných 

z Neutralizačnej stanice

1 x za mesiac v 16 hodinovej resp. 24 hodinovej zlievanej vzorke „p“ koncentračné hodnoty

Miesto odberu vzorky: Parschalov žľab – na výstupe z NS

ph

CHSKCr
NL

F

Al

SO42-          
Pcelk.           

NEL.          
6 – 9

300 mg/l
30 mg/l
10,0 mg/l
2,0 mg/l
2 000 mg/l
2,5 mg/l

3,0 mg/l
z dažďovej kanalizácie 1 x za 6 mesiacov v bodovej vzorke

NEL
0,3 mg/l

- ohlasovanie údajov do integrovaného registra informačného systému IPKZ

- hlásenie o čerpaní podzemnej vody SHMÚ

- hlásenie o vypúšťaní odpadových vôd do povrchových vôd – SHMÚ

- poplatkové priznanie o množstve vypúšťaných odpadových vôd do povrchových vôd – SVP š.p.

- poplatkové priznanie o množstve čerpaných podzemných vôd – SVP š.p.




10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti


 v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	Skúšobnú prevádzku navrhujeme na obdobie 12 mesiacov.




N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi,           prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo                nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.


	Cortizo Slovakia a.s., Železničný rad 29, Nová Baňa

Mesto Nová Baňa, Nám. slobody č. 1, 968 01 Nová Baňa

Obvodný úrad životného prostredia, stále pracovisko Žarnovica, ul. Bystrická  53- štátna správa ochrany ovzdušia

Obvodný úrad životného prostredia, stále pracovisko Žarnovica, ul. Bystrická  53 - štátna vodná správa

Obvodný úrad životného prostredia, stále pracovisko Žarnovica, ul. Bystrická  53 - štátna správa ochrany  prírody a krajiny

Obvodný úrad životného prostredia, stále pracovisko Žarnovica, ul. Bystrická  53 - štátna správa odpadového hospodárstva

Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Sládkovičova 9, Žiar nad Hronom

SVP š.p., OZ Povodie Hrona, Partizánska cesta 69, Banská Bystrica



O
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                           Joaquin GARRIDO                           Dátum  : 01.03. 2007                       

                                            (zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: ____________________________________     



Pozícia v organizácii:   RIADITEĽ SPOLOČNOSTI




    splnomocnený zástupca Cortizo Slovakia, a.s.

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1.
Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	1.1
	Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok


2.
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	2.1

2.2
	Katastrálna mapa

List vlastníctva
	2

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	2.3
	Stavebné
	Mesto Nová Baňa – záväzné stanovisko k realizácii II. etapy výstavby
	10.5.2005
	nestanovená
	VŽP-607/2005
	3

	2.4
	Požiarna ochrana
	Krajské riaditeľstvo HaZZ v BB – stanovisko k riešeniu protipožiarnej bezpečnosti
	27.1.2006
	nestanovená
	KRHZ-1299/OPP-2005
	3

	2.5
	Požiarna ochrana
	Okresné riaditeľstvo HaZZ v Žiari n. H. - stanovisko k riešeniu protipožiarnej bezpečnosti
	1.4.2005
	nestanovená
	ORHZ-226/OPP-2005
	3

	2.6
	doprava
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR – povolenie výnimky zo zákazu činnosti v ochrannom pásme cesty pre motorové vozidlá
	19.4.2005
	nestanovená
	1645/2100/05/Gos
	3

	2.7
	doprava
	Národná diaľničná spoločnosť – vyjadrenie k PD a povoleniu zvláštneho užívania
	4.4.2005
	nestanovená
	4210/664/2005
	3

	2.8
	vody
	Slovenský vodohospodársky podnik, š.p. – vyjadrenie k PD
	25.4.2005
	nestanovená
	315-125/2005
	3

	2.9
	stavba
	Vyjadrenie k projektovej dokumentácii od Technickej inšpekcie v Banskej Bystrici
	9.3.2005
	nestanovená
	0882/2/2005-02
	3

	2.10
	inž. siete
	Vyjadrenie k projektovej dokumentácii od Stredoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a.s. v Žiari nad Hronom
	3.3.2005
	nestanovená
	503/2005
	3

	2.11
	inž. siete
	Vyjadrenie k projektovej dokumentácii od SPP v Žiari nad Hronom
	15.2.2005
	nestanovená
	63/02/Ad/2005
	3

	2.12
	stavba
	Rozhodnutie Mesta Nová Baňa, ktorým povoľuje dočasné užívanie stavby – Sklad horľavín a chemikálií 
	24.11.2005

18.1.2007
	30.3.2007
	VŽP-2466/2005 KR -38/2005

S2007/00024 ZRS-4/2007
	3

	2.13
	vody
	Rozhodnutie Obvodného úradu životného prostredia, stáleho pracoviska v Žarnovici, ktorým povoľuje skúšobnú prevádzku vodnej stavby Neutralizačnej stanice


	4.11.2005

15.1.2007
	31.12.2007
	A/2005/00577/ZC VKR 15/2005

A/2006/00632/ZC-A/2007/00021/ZC ZVR 2/2007
	3

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	2.14
	Záverečné stanovisko MŽP SR zo dňa 7.9.2005


	4

	2.15
	Záznam z verejného prerokovania
	4

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	2.16
	Program odpadového hospodárstva pre existujúci závod Cortizo
	5

	2.17
	Rozhodnutie Obvodného úradu ŽP o schválení POH 
	5

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	2.18
	Oznámenie o zaradení podniku 
	6

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	Nie je
	-

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	2.19
	Rozhodnutie Mesta Nová Baňa č. VŽP-2056/2005 zo dňa 19.9.2005 – rozhodnutie o umiestnení stavby
	7

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	Projekt stavby
	13

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	2.20
	vody
	Povolenie na vypúšťanie odpadových vôd
	
	8

	2.21
	vody
	Prevádzkový poriadok neutralizačnej stanice
	
	8

	2.22
	vody
	Povolenie na odber – čerpanie podzemnej vody
	
	8

	2.23
	Hygiena ŽP
	Karty bezpečnostných údajov používaných chemikálií
	
	8

	2.24
	Hygiena ŽP
	Technický list a Karta bezpečnostných údajov Vinylesterovej živice
	
	8

	2.25
	Hygiena ŽP
	Certifikáty a prehlásenia o zhode bariérovej chemickej izolácie JUNIFOL – 3 mm – použitej v podlahách  SO 09-01 Sklad chemikálií 
	
	8

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	2.25
	Výpis z obchodného registra spoločnosti Cortizo Slovakia a.s. zo dňa 14.02.2007
	9

	2.26
	Tabuľka údajov pre dodatočné povolenie stavby
	9

	2.27
	Širšia situácia dotknutého územia
	9

	2.28
	Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia
	9

	2.29
	Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník
	9

	2.30
	Trasa zaústenia kanalizácie do rieky Hron
	9

	2.31
	Organizačná schéma spoločnosti
	9

	2.32
	Tabuľka – Nebezpečné látky (NBL)
	9

	
	Výduchy a meracie miesta – II. etapa
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 1
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 2
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 3
	9

	
	Skúška vodotesnosti – nádrž č. 4 – zásobník H2SO4
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 5
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 6
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 7
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 8
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 10
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 11
	9

	
	Skúška vodotesnosti – havarijná nádrž č. 12
	9

	
	Skúška vodotesnosti – nádrže kúpeľov anodickej oxidácie
	9

	
	Skúška vodotesnosti stôk – vonkajšia kanalizácia odpadových vôd
	9

	
	Skúška vodotesnosti stôk – vnútorná kanalizácia odpadových vôd
	9

	
	Skúška vodotesnosti – zásobník č. 1 – NaOH – sklad chemikálií
	9

	
	Skúška vodotesnosti – zásobník č. 2 - NaOH – sklad chemikálií 
	9

	
	Skúška vodotesnosti – zásobník č. 3 - H2SO4 – sklad chemikálií
	9

	
	Skúška vodotesnosti – zásobník č. 4 - H2SO4 – sklad chemikálií
	9

	2.33
	Zhrnutie
	9

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	2.34
	Rozptylová štúdia
	10

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	2.35
	Nie sú
	-

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	2.36
	Materiálová bilancia anodickej oxidácie – opis

Materiálová bilancia anodickej oxidácie – bloková schéma
	11

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	2.37
	Výpis z bankového účtu
	12


3.
Zoznam použitých skratiek a značiek

	P. č.
	Použitá skratka a značka

	3.1

3.2
	AO – anodická oxidácia

NS – neutralizačná stanica
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